
		
			[image: Imagen de portada]
		

	

        [image: Imagen de portadilla: El cavaller dels set regnes. Il·lustracions de Gary Gianni. Traducció d’Imma Estany. George R.R. Martin. Alfaguara]
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			El cavaller dels Set Regnes és una obra de ficció. 

			Els noms, personatges, llocs i incidents són producte 

			de la imaginació de l’autor o s’utilitzen de manera fictícia. 

			Qualsevol semblança amb esdeveniments, llocs o persones, 

			vives o mortes, és pura coincidència.

	

		

	
	    
	
            

			Per a la Raya Golden, 

			pels seus somriures alegres 

			i les il·lustracions precioses

			G. R. R. M.

			 

			 

			Per la noble causa i el Ser Dunk 

			que tots tenim a dins

			G. G.

	

		

	
	    
	
			 

			 


			El cavaller dels set regnes


			[image: Il·lustració del crani d’un animal, tres ous i una espasa.]

	

		

	
	    
	
 

			 

			El cavaller errant

			[image: Il·lustració d’un home sostenint un altre home. Al darrera hi ha un cavall i una pala.]

	

		

	
	    
	
			[image: Il·lustració d’un home cavant un forat. Al costat hi ha tres cavalls i un arbre.]

			La història que es relata aquí té lloc un centenar d’anys abans dels successos narrats a Joc de trons.

			 

			 

			Les pluges de la primavera havien estovat la terra, de manera que a en Dunk no li va costar gaire cavar-li la tomba. Va escollir un indret encarat a ponent d’un turó baix, perquè al vell sempre li havia agradat molt contemplar la posta de sol. «Un altre dia que s’acaba —solia dir l’home, fent un sospir—, i qui sap què ens espera demà, eh, Dunk?».

			Doncs l’endemà els havia portat unes pluges que els havien deixat xops com gats, el següent els havia dut un vent humit amb ratxes molt fortes i el tercer, fred. El quart dia el vell no tenia prou forces per muntar a cavall. I ara ja era mort. Tan sols uns dies enrere cantava sobre el cavall la vella cançó que parlava d’anar a Port Gavina a veure una bonica donzella, però en lloc de Port Gavina ell deia el Gual de la Cendra. «Vaig al Gual de la Cendra a veure la bonica donzella, ai bo, ai bo», pensava en Dunk mentre cavava, amb el cor encongit.

			Quan el clot va ser prou fondo, va alçar el cos de l’ancià a pes de braços i l’hi va atansar. Era un home prim i menut; sense la cota de malla, l’elm ni el cinturó de l’espasa, devia pesar poc més que un sac de fulles seques. En Dunk era exageradament alt, per a la seva edat. Era un xicot de setze o disset anys (ningú ho sabia ben bé) desmanegat, amb els cabells llargs i d’ossada ampla, que passava dels dos metres deu d’alçada i tot just havia començat a omplir la carcanada. El vell sovint li elogiava la força que tenia. Sempre havia estat generós amb els elogis. Era l’únic que tenia per donar.

			El va dipositar al fons de la tomba i es va quedar davant seu una estona. Novament, l’olor de la pluja es va deixar sentir en l’aire, i en Dunk va pensar que havia d’omplir el sot abans no es posés a ploure. Tanmateix, no li resultava gens fàcil haver de llençar terra sobre aquell rostre vell i cansat. «Ara aquí faltaria un septó que resés un parell d’oracions damunt seu, però només em té a mi». El vell havia ensenyat a en Dunk tot el que sabia d’espases, escuts i llances; en canvi, en tot el que es referia a les paraules, l’home no li havia sabut ensenyar gran cosa.

			—Us deixaria l’espasa, però es rovellaria, sota terra —va dir per fi, en to de disculpa—. Suposo que els déus ja us en donaran una altra. Tant de bo no us haguéssiu mort, ser. —Va callar un moment, rumiant a veure què més podia dir. No sabia cap oració, almenys, cap de sencera; el vell no havia estat mai gaire afeccionat a resar—. Éreu un autèntic cavaller, i no em vau pegar mai si no m’ho mereixia —li va sortir al final—. Tret d’aquella vegada a Estany Donzella. Ja us vaig dir que va ser el noi de la taverna qui es va menjar el pastís de la vídua, no jo. Ara és igual. Que els déus us guardin, ser. 

			Amb un peu va empènyer una mica de terra cap a dins del clot, i després va procedir a omplir-lo metòdicament, sense mirar en cap moment qui descansava al fons. «Ha tingut una llarga vida —va pensar en Dunk—. Devia estar més a prop dels seixanta que no dels cinquanta, i quants homes ho poden dir?». Almenys havia viscut per veure una altra primavera.

			El sol ja es ponia quan va donar menjar als cavalls. N’hi havia tres: el seu rossí, que tenia el llom enfonsat, el palafrè del vell i el Tro, el seu cavall de batalla, que reservaven per als torneigs i batalles. El gran corser castany ja no era tan ràpid ni fort com abans, però encara tenia els ulls lluents i l’esperit fogós, i era més valuós que cap altra de les possessions d’en Dunk. «Si vengués el Tro i el vell Castany, i també les selles i les brides, en trauria prou diners per…». Va arrufar les celles. L’única vida que coneixia era la de cavaller errant: anar de castell en castell, prestar servei a un senyor i a un altre, lluitar a les seves batalles i menjar a les seves sales fins que la guerra s’hagués acabat, i després, a buscar-ne un altre. De tant en tant també es feien torneigs, encara que no gaire sovint, i en Dunk sabia que alguns cavallers errants es dedicaven a robar durant els hiverns de vaques magres, per bé que el vell no ho havia fet mai.

			«Podria buscar un altre cavaller errant que necessités un escuder perquè s’ocupés dels seus animals i li netegés la cota de malla —va pensar—, o potser podria anar a alguna ciutat, a Lannisport o a Port Reial, i incorporar-me a la Guàrdia de la Ciutat. O bé…».

			Havia apilat les possessions del vell a sota d’un roure. El moneder de tela contenia tres cérvols de plata, dinou penics de coure i un granat escantellat; tal com feien la majoria de cavallers errants, el vell havia invertit la major part de la seva riquesa terrenal en cavalls i armes. En Dunk ara posseïa un ausberg de cota de malla del qual havia netejat el rovell un miler de vegades; una cervellera de ferro amb un nasal ample i un bony a la templa esquerra; un cinyell per a l’espasa de cuir marró clivellat i una espasa llarga enfundada en una beina de fusta i cuir; un punyal, una navalla d’afaitar i una pedra d’esmolar; gamberes i gorgera, una llança de guerra de dos metres i mig de fusta de freixe tornejada, amb una punta de ferro acerba, i un escut de roure amb la vora metàl·lica plena de rascades, que duia el blasó de Ser Arlan d’Arbrepenic: un calze alat de plata sobre bru lleonat.

			En Dunk va mirar l’escut, va recollir el cinturó de l’espasa i va tornar a estudiar l’escut. El cinyell era fet per als malucs esprimatxats del vell, i a ell no li aniria bé de cap manera, igual que l’ausberg. Va lligar la beina a un tros de corda de cànem, se’l va nuar al voltant de la cintura i en va treure l’espasa llarga.

			La fulla era recta i feixuga, de bon acer forjat en castell; l’empunyadura, de pell suau caragolada sobre la fusta, i el pom, de pedra negra polida, ben llisa. Tot i ser molt senzilla, en Dunk va notar que l’espasa li encaixava bé a la mà. I sabia com n’estava, d’afilada, ja que moltes nits, abans d’anar-se’n a dormir, li havia passat la pedra d’esmolar i l’havia untat amb oli. «S’adapta tan bé al meu puny com sempre s’havia adaptat al d’ell —va pensar per a si mateix—, i al prat del Gual de la Cendra fan un torneig».

			 

			 

			La Peudolç caminava amb un aire més lleuger que el vell Chestnut, però, així i tot, en Dunk estava adolorit i cansat quan va entrellucar l’hostal al fons, un edifici alt de tàpia i fusta al costat d’un rierol. La càlida llum groga que vessava de les finestres semblava tan acollidora que en Dunk no va poder passar de llarg. «Tinc tres monedes de plata —es va dir—, n’hi ha prou per a un bon àpat i tanta cervesa com em vingui de gust beure».

			Mentre desmuntava, un nen nu va sortir rajant d’aigua del rierol i es va començar a eixugar amb una capa de color marró d’una tela basta. «Ets el mosso de quadra?», li va preguntar en Dunk. El vailet devia tenir uns vuit o nou anys, com a molt, era de pell blanca, escanyolit, i tenia els peus coberts de fang fins als turmells. Els cabells eren el més estrany de la seva persona: no en tenia. 

			—Vull que em raspallin el palafrè. I civada per a tots tres. Te’n pots ocupar tu?

			El nen el va mirar sense gens de vergonya.

			[image: Il·lustració d’un home carregant coses al llom d’un cavall. Al seu costat hi ha dos cavalls més i un nen nu, d’esquena.]

			—Podria. Si volgués.

			En Dunk va arrufar les celles.

			—No penso tolerar-t’ho, això. Sàpigues que soc un cavaller.

			—Doncs no ho sembles.

			—Que potser tots els cavallers tenen el mateix aspecte?

			—No, però tampoc no fan la teva fila. El cinturó que portes per a l’espasa és una corda.

			—Mentre m’aguanti la beina, ja fa el fet. Vinga, ocupa’t dels cavalls. Si ho fas bé, et donaré una moneda de coure i, si no, un mastegot a l’orella.

			No es va esperar a veure com s’ho prenia el mosso, sinó que va fer mitja volta i va empènyer la porta amb una espatlla per entrar a l’hostal.

			S’imaginava que a aquella hora l’interior devia estar ple de gom a gom, però el menjador estava gairebé buit. Un senyor jove amb una capa damasquinada estava adormit en una taula i roncava fluix sobre un bassal de vi. A banda d’ell, no hi havia ningú més. En Dunk va donar una ullada al voltant, indecís, fins que una dona baixa, rabassuda i de cara pàl·lida va sortir de la cuina.

			—Segueu on vulgueu. Què voldreu, cervesa o menjar? —li va preguntar la dona.

			—De tot. —Va escollir una cadira al costat de la finestra, ben lluny del xicot que dormia.

			—Tenim un xai molt bo, rostit amb herbes, i uns ànecs que el meu fill ha caçat. Què voldreu?

			Potser feia mig any, o més, que en Dunk no havia menjat en un hostal.

			—De tot.

			La dona va esclafir a riure.

			—Bé, sou prou alt i ferm per menjar-vos-ho. —Va servir una gerra de cervesa i la hi va portar a la taula—. Voldreu una habitació per a aquesta nit, també?

			—No. —Res no li hauria agradat més, a en Dunk, que un matalàs de palla ben flonjo i un sostre sobre el cap, però havia d’anar amb compte amb els diners. El terra ja li serviria—. Una mica de menjar, una mica de cervesa i continuaré el camí fins al Gual de la Cendra. Quant hi tinc?

			—Un dia a cavall. Allà on el camí es bifurca al molí cremat heu de tirar cap al nord. El meu fill s’ocupa dels seus cavalls o s’ha tornat a escapar?

			—No, és aquí fora —va dir en Dunk—. Pel que veig, no teniu gaires clients.

			—Mig poble se n’ha anat a veure el torneig. Els de casa també hi serien, si els hi hagués deixat anar. Quan jo no hi sigui, es quedaran aquest hostal, però el nen s’estimaria més anar a rondar i fanfarronejar amb els soldats, i la nena no para de fer sospirs i rialletes cada vegada que veu passar un cavaller. Us juro que no us sabria dir per què. Els cavallers són fets igual que els altres homes, i no he vist mai que una justa faci canviar el preu dels ous. —La dona va observar en Dunk amb curiositat; l’espasa i l’escut li deien una cosa, i la corda que duia per cinturó i la túnica de tela basta, una altra de molt diferent—. També aneu al torneig, vós?

			Ell va fer un glop de cervesa abans de respondre. Era d’un color castany i espessa al paladar, tal com a ell li agradava. 

			—Sí —va dir—. Vull ser un campió.

			—Ah sí? —va fer la mestressa, amb prou educació.

			A l’altra banda de la sala, el jove senyor va alçar el cap del bassal de vi. Feia molt mala cara: la tenia esgrogueïda, sota uns cabells castanys clars que eren com un niu de garses, i duia una barba rossa de dos dies al voltant del mentó. Es va fregar la boca i va mirar en Dunk parpellejant.

			—He somiat en vós. —El va assenyalar amb un dit, amb una mà tremolosa—. No us atanseu a mi em sentiu? Quedeu-vos ben lluny.

			En Dunk se’l va quedar mirant, dubtós.

			—Senyor? 

			La mestressa es va inclinar cap a ell.

			—No li feu cas, a aquell, ser. L’únic que fa és beure i parlar de somnis. Us vaig a buscar el menjar. —Se’n va anar amb pas decidit.

			—Menjar? —El jove senyor ho va pronunciar com si li fes fàstic. Es va aixecar fent tentines, repenjant-se amb una mà a la taula per no caure—. Estic a punt de vomitar —va anunciar. Tenia el davant de la túnica ben encartonat de taques velles de vi, d’un to vermellós fosc—. Volia una puta, però no n’hi ha cap, per aquí. Totes se n’han anat al prat del Gual de la Cendra. Que els déus siguin bondadosos, necessito una mica de vi. —Va sortir del menjador amb pas molt insegur, i en Dunk va sentir com pujava les escales, cantant fluixet.

			«Un pobre xicot —va pensar en Dunk—. Però per què es deu haver pensat que em coneixia?», va rumiar un moment mentre es prenia la cervesa.

			El xai era tan bo com qualsevol altre que en Dunk havia menjat, i l’ànec encara era millor. L’havien cuinat amb cireres i llimones, i no era tan greixós com ho solia ser la major part de vegades. La mestressa també li va portar pèsols amb mantega i pa de civada encara calent del forn. «Això és el que significa ser un cavaller —es va dir mentre rostava l’última mica de carn que quedava sobre l’os—. Bona teca i cervesa sempre que en vulgui, i ningú que em venti clatellots». Es va prendre una segona gerra de cervesa amb el menjar, una altra per fer-lo baixar i una quarta perquè no hi havia ningú que la hi negués. En acabat, va pagar a la dona amb un cérvol de plata, i ella encara li va tornar un grapat de monedes de coure.

			Quan va sortir de l’hostal ja era ben fosc. Tenia la panxa plena i la bossa una mica més lleugera, però se sentia bé, quan es va dirigir cap als estables. Va sentir renillar un cavall davant seu. «Tranquil, xaval», va dir una veu de noi. En Dunk va acuitar el pas, amoïnat.

			Va trobar el mosso de quadra muntat en el Tro i guarnit amb l’armadura del vell. L’ausberg li arribava fins als peus, i havia de dur el casc inclinat enrere sobre el cap calb perquè, si no, li hauria tapat els ulls. Se’l veia molt absort i d’allò més ridícul. En Dunk es va aturar a la porta de l’estable i es va posar a riure.

			El marrec va alçar els ulls, li van pujar els colors i va fer un bot cap a terra. 

			—Senyor, no volia…

			—Lladre —va dir en Dunk, procurant fer una veu molt seriosa—. Treu-te aquesta armadura, i ja pots estar content que el Tro no t’hagi clavat una coça en aquest cap de suro. És un cavall de batalla, no un poni per a una criatura.

			El nen es va treure el casc i el va llançar sobre la palla.

			—Jo el sabria muntar igual que tu —va dir, amb tot l’atreviment.

			—Tanca la boca, que no vull sentir les teves insolències. I treu-te l’ausberg, també. Què et pensaves que feies?

			—Com vols que t’ho digui, amb la boca tancada? —El nen va arronsar les espatlles i la cota de malla va caure a terra.

			—Pots obrir la boca per respondre’m —va fer en Dunk—. Ara recull aquesta cota, espolsa’n la terra i torna-la a deixar on era. I també la cervellera. Has donat menjar als cavalls, com t’he dit? I has raspallat la Peudolç?

			—Sí —va dir el nen mentre espolsava la palla de la cota—. Vas al Gual de la Cendra, oi? Porta-m’hi amb tu, ser.

			La mestressa ja l’havia avisat d’això.

			—I què hi diria la teva mare? 

			—La mare? —El nen va arrufar la cara—. Ma mare és morta. No hi diria res.

			En Dunk es va sorprendre. L’hostalera no era la seva mare? Potser el vailet tan sols era un aprenent seu. En Dunk tenia el cap una mica tèrbol de la cervesa.

			—Ets orfe? —li va preguntar, vacil·lant.

			—I tu? —li va etzibar el nen.

			—Ho vaig ser —va reconèixer en Dunk. «Fins que el vell se’m va endur amb ell».

			—Si em portessis amb tu, et podria fer d’escuder.

			[image: Il·lustració d’un home d’esquena mirant a una dona que va a cavall.]

			—No en necessito, d’escuder —va dir.

			—Tots els cavallers en necessiten un —li va oposar el nen—. Pel que sembla, tu el necessites més que la majoria. 

			En Dunk va alçar una mà amb posat amenaçador. 

			—I pel que sembla, tu necessites un bon mastegot a l’orella, diria jo. Omple’m una saca de civada. Me’n vaig al Gual de la Cendra… sol. 

			Si el nen estava espantat, ho va dissimular molt bé. Es va quedar plantat un moment, desafiant-lo, amb els braços plegats, però just quan en Dunk estava a punt de desistir de fer-lo creure, el vailet es va girar i se’n va anar a buscar la civada.

			[image: Il·lustració d’un home amb les mans a la cintura i mirant cap avall.]

			En Dunk es va quedar alleujat. «Quina llàstima que no pugui…, però el nen viu bé aquí a l’hostal, hi fa una vida millor que la que tindria fent d’escuder d’un cavaller errant. Si me l’emportés, no li faria cap favor».

			Tanmateix, va notar que el nen es quedava decebut. Quan va muntar la Peudolç i va agafar les regnes del Tro, va decidir que li donaria un penic per alegrar-lo. 

			—Té, nen, per l’ajuda.

			Li va llançar una moneda, somrient-li, però el mosso de quadra no va alçar la mà per entomar-la. La moneda va caure a terra, entre els seus peus descalços, i allà la va deixar. 

			«L’arreplegarà tan bon punt me n’hagi anat», es va dir en Dunk. Va fer girar el palafrè i se’n va anar de l’hostal amb els altres dos cavalls al darrere. Els arbres lluentejaven a la claror de la lluna, i el cel era ben ras, puntejat d’estrelles. Però mentre avançava pel camí, notava que el mosso el mirava des de darrere, sorrut i callat.

			[image: Il·lustració d’un nen amb es braços encreuats mirant cap amunt.]

			 

			 

			Quan les ombres de la tarda ja s’allargassaven, en Dunk va estirar les regnes a la vora de l’ample prat del Gual de la Cendra. Ja hi havia muntades tres vintenes de pavellons al prat cobert d’herba. N’hi havia de petits i de grans; alguns eren quadrats, i d’altres, rodons; se’n veien de lona i de lli o de seda, però tots lluïen uns colors vistosos, amb estendards llargs que onejaven des del capdamunt dels pals centrals de les tendes, més llampants que un camp de flors silvestres amb uns vermells vius, grocs com el sol i incomptables tons verds i blaus, negres profunds, grisos i morats.

			[image: Il·lustració d’un campament de tendes ple de gent i un cavall que s’allunya.]

			[image: Il·lustració d’un home a cavall en un campament ple de gent. Alguns se’l miren.]

			El vell havia cavalcat amb alguns d’aquells cavallers; a d’altres, en Dunk els coneixia de relats que havia sentit explicar en tavernes i al voltant de fogueres. Malgrat que no havia après mai la màgia de llegir i escriure, el vell havia estat incansable pel que feia a ensenyar-li heràldica, i sovint l’instruïa mentre viatjaven a cavall. Els rossinyols identificaven Lord Caron de les Marques, tan competent amb l’arpa com amb la llança. El cérvol coronat era de Ser Lyonel Baratheon, la «Tempesta Riallera». En Dunk va distingir el caçador dels Tarly, el llampec morat de la Casa Dondarrion i la poma vermella dels Fossoway. També hi rugia el lleó dels Lannister daurat sobre gules, i la tortuga de mar de color sinople fosc dels Estermont nedava per un camp sinople clar. La tenda d’un color bru sota un corser vermell només podia pertànyer a Ser Otho Bracken, a qui anomenaven la «Bèstia de Bracken» d’ençà que havia mort Lord Quentyn Blackwood tres anys enrere en un torneig a Port Reial. En Dunk havia sentit a dir que la Bèstia de Bracken havia clavat un cop tan fort amb una alabarda poc afilada, que havia enfonsat la visera de l’elm de Lord Blackwood i li havia esclafat la cara. Així mateix, va distingir alguns estendards dels Blackwood al marge oest del prat, tan allunyats de Ser Otho com era possible. Els Marbrand, Mallister, Cargyll, Westerling, Swann, Mullendore, Hightower, Florent, Frey, Penrose, Stokeworth, Darry, Parren, Wylde; semblava que totes les cases de l’oest i del sud havien enviat entre un i tres cavallers al Gual de la Cendra a veure la bella donzella i a lluitar a les llices en honor seu.

			[image: Il·lustració d’un castell d’alt d’una muntanya. A la vall de sota hi ha un campament amb molta gent i cavalls.]

			Ara bé, per molt elegants que fossin els pavellons a la vista, ell sabia que allà no hi havia lloc per a ell. Una capa de llana gastada seria l’únic refugi que tindria aquella nit. Mentre els senyors i els grans cavallers es cruspien capons i porcells per sopar, el menú d’en Dunk seria un tros de carn salada estellosa. Sabia perfectament que si acampava en aquell prat tan engalanat hauria de suportar tant el desdeny callat com les burles a la cara. Alguns potser serien amables amb ell, però, segons com, això gairebé era pitjor.

			Un cavaller errant s’havia d’aferrar fort al seu orgull, ja que si el perdia es convertia en un simple mercenari. «M’he de guanyar un lloc entre aquesta companyia. Si lluito bé, potser algun senyor se m’endurà al seu castell. Aleshores cavalcaré entre un noble acompanyament, menjaré carn fresca cada nit a la sala d’un castell i muntaré el meu propi pavelló als tornejos. Però primer he de lluitar bé». A contracor, es va girar d’esquena al camp de torneig i es va endur els cavalls per entremig dels arbres.

			Als afores del gran prat, a mitja milla de la ciutat i del castell, va trobar un racó on un rierol feia un retomb que acollia un gorg fondo. A la vora creixia un canyissar espès, i un om alt i frondós presidia l’indret. En aquell racó, l’herba primaveral era tan verda com l’estendard de qualsevol cavaller, i flonja al tacte. Era un lloc bonic, i de moment ningú no l’havia reclamat. «Això serà el meu pavelló —es va dir en Dunk—, un pavelló amb sostre de fulles, i encara més verd que els estendards dels Tyrell i els Estermont».

			Els cavalls eren el primer. Quan els va haver atès, es va despullar i es va ficar a dins del gorg per netejar-se de la pols del viatge. «Un autèntic cavaller és net, a més de devot», sempre deia el vell, i insistia que s’havien de rentar de cap a peus cada vegada que canviava la lluna, tant si feien pudor com si no. Ara que era cavaller, en Dunk va prometre que faria el mateix.

			Es va asseure nu a sota de l’om mentre s’eixugava, gaudint de l’aire càlid primaveral a la pell, mentre observava una libèl·lula que voleiava calmosament entre les canyes. «Per què, de la libèl·lula, en diuen drac del dimoni? —es va preguntar—. Si no s’assembla gens a un drac…». No és que en Dunk hagués vist mai un drac. En canvi, el vell sí. En Dunk havia sentit la història mig centenar de vegades: Ser Arlan era tot just un marrec quan el seu avi se l’havia endut a Port Reial, i allà havien vist l’últim drac l’any abans que es morís. Era una femella verda, petita i escarransida, amb les ales afeblides. De cap dels ous que havia post n’havia nascut mai cap cria. «Hi havia qui deia que el rei Aegon l’havia enverinada», solia dir el vell. «És a dir, el tercer Aegon, no el pare del rei Daeron, sinó aquell a qui anomenaven “Flagell dels Dracs”, o Aegon el Desafortunat. Els dracs li feien por perquè havia vist com el drac del seu oncle devorava la seva pròpia mare. Els estius eren més curts, des que l’últim drac va morir, i els hiverns, més llargs i crus».

			L’aire es va començar a refrescar tan bon punt el sol es va pondre rere les capçades dels arbres. Quan en Dunk va notar que se li posava la pell de gallina als braços, va fer picar la túnica i els calçons contra el tronc de l’om per espolsar-los tant com va poder, i se’ls va tornar a posar. L’endemà ja buscaria el mestre del torneig i hi inscriuria el seu nom, però aquella nit s’havia d’ocupar d’altres assumptes, si volia competir.

			No li calia estudiar el seu reflex a l’aigua per saber que no tenia gaire aspecte de cavaller, o sigui que es va penjar l’escut de Ser Arlan a l’esquena per portar l’emblema a la vista. Va travar els cavalls de potes i els va deixar que pasturessin l’herba verda i espessa de sota de l’om, i es va encaminar a peu als camps del torneig.

			 

			 

			En temps normals, el prat constituïa un espai comunal perquè la gent de la vila del Gual de la Cendra, que s’alçava a l’altre costat, pogués travessar el riu, però ara el prat estava transformat. De la nit al dia hi havia sorgit una segona vila, una població de seda, en comptes de ser de pedra, més gran i més bonica que la germana gran. Desenes de mercaders havien muntat la parada al llarg de la vora del camp. Venien feltres i fruites, cinturons i botes, cuirs i falcons, atuells de terrissa, pedres precioses, estris de peltre, espècies, plomes i tota mena d’articles. Joglars, titellaires i mags voltaven entre la multitud exhibint el seu ofici…, igual com feien les prostitutes i els pispes. En Dunk, previngut, tenia una mà posada sobre les monedes.

			Quan va sentir la flaire d’unes salsitxes que es coïen sobre un foc fumejant, li va fer venir salivera. En va comprar una amb una moneda de coure de la bossa, i també un corn de cervesa per fer-la baixar. Mentre se la menjava es va quedar mirant com un cavaller de fusta pintada lluitava contra un drac fet igualment de fusta. La titellaire que movia els fils del drac també era agradable de veure: una noia alta i atractiva, de pell bruna i els cabells negres de Dorne. Era prima com una llança, sense pits pròpiament dits, però a en Dunk li va agradar la seva cara i la manera com els seus dits feien que el drac clavés mossegades i es bellugués amb fluïdesa a la punta dels fils. Hauria llançat una moneda de coure a la noia, si n’hagués tingut una de sobrera, però ara mateix necessitava fins a l’últim penic.

			Entre els mercaders hi havia armers, tal com ell esperava. Un tyroshià amb una barba blava forcada venia elms ornamentats, unes peces fantàstiques i precioses forjades amb la forma d’ocells i animals, i amb incrustacions d’or i plata. Més enllà va trobar un fabricant d’espases que oferia fulles d’acer barates, i un altre, la producció del qual era de molta més qualitat, però no era una espasa, el que a ell li faltava.

			L’home que ell necessitava era al final de tot de la fila, amb un gipó de cota de malla fina i un parell de guantellets d’acer fets de plaques articulades exposats a la taula que tenia davant seu. En Dunk els va estudiar atentament.

			—Fas peces molt bones —li va dir.

			—No n’hi ha de millors. —El ferrer, un home rabassut, feia poc més d’un metre i mig d’estatura, però tenia el pit i els braços amples com els d’en Dunk. Duia una barba negra, tenia unes mans enormes i ni un bri d’humilitat.

			—Necessito una armadura per al torneig —li va dir en Dunk—. Una bona cota de malla amb gorgera, gamberes i un gran elm. —La cervellera del vell li encaixaria bé al cap, però volia més protecció per a la cara que la que li podia proporcionar un guardanàs.

			L’armer el va estudiar de cap a peus.

			—Ets alt i ferm, però he armat tipus més corpulents. —L’home va fer el tomb a la taula per atansar-se-li—. Agenolla’t, que et vull prendre mides de les espatlles. Sí, i d’aquest coll tan ample. —En Dunk es va agenollar. L’armer va tesar un tros de pell de cérvol amb nusos d’una espatlla a l’altra, va remugar, li va passar la cinta pel voltant del coll i va tornar a remugar—. Aixeca el braç. No, el dret. —Va deixar anar un altre gruny—. Ara ja et pots posar dret. —El costat de dins d’una cama, el contorn del tou de la cama i la mida de la cintura van suscitar altres grunys—. Al carro tinc unes quantes peces que et podrien anar bé —li va dir quan va haver acabat—. Res d’embellit amb or ni plata, t’aviso, només bon acer, fort i llis. Jo fabrico elms que tenen forma d’elm, i no de porcs amb ales o de fruites exòtiques estranyes, però els meus et faran més servei, si t’encasten una llança a la cara.

			—Això és el que vull —va dir en Dunk—. Quant serà?

			—Vuit-cents cérvols, perquè em sento bondadós.

			«Vuit-cents?». Això era més del que comptava gastar-s’hi.

			—Jo… Et podria donar una armadura vella, feta per a un home més menut…, una cervellera i un ausberg de malla…

			—En Pate de l’Acer només ven les peces que fa ell —va afirmar l’home—, però potser en podria aprofitar el metall. Si no està gaire rovellat, me’l quedaré i t’armaré per sis-cents cérvols. 

			En Dunk hauria pogut suplicar a en Pate que li prestés l’armadura, però ja s’afigurava quina mena de resposta en trauria, segurament. Havia viatjat amb el vell prou temps per saber que per norma general els mercaders desconfiaven dels cavallers errants, alguns dels quals no eren gaire millors que els lladres. 

			—Et dono dos cérvols ara, i l’armadura i la resta de monedes, demà.

			L’armer el va estudiar un moment. 

			—Amb dos cérvols et dono un dia de coll. Si no fas cap, vendré les peces a un altre home.

			[image: Il·lustració d’un home amb escut i espasa oferint una bosseta a un home amb barba espessa que està assegut davant seu. Al darrera hi ha tendes i gent.]

			En Dunk va abocar els cérvols de la bossa i els va dipositar a la mà plena de durícies de l’armer.

			—T’ho donaré tot. Penso ser un campió, al torneig.

			—Ah sí? —En Pate va mossegar una de les monedes—. I tots aquests altres suposo que només han vingut per animar-te, oi?

			 

			 

			La lluna era ben enlaire al cel quan en Dunk va encaminar els seus passos de tornada a l’om. Darrere seu, el prat del Gual de la Cendra resplendia amb la llum de les torxes. Els sons de cançons i rialles suraven sobre l’herba, però ell no tenia ànims per a allò. Només se li acudia una manera d’aconseguir les monedes per a l’armadura. I si el derrotaven… 

			—Una victòria és l’únic que necessito —va mormolar en veu alta—. No és demanar gaire.

			Malgrat tot, el vell no ho hauria desitjat mai. Ser Arlan no havia lluitat en un torneig des del dia que el príncep de Rocadrac l’havia desmuntat del cavall en un torneig a Rompent de Tempestes, feia molts anys. «No tots els homes poden presumir d’haver trencat set llances contra el millor cavaller dels Set Regnes —solia dir—. No hauria pogut fer-ho millor, o sigui que per què ho hauria de tornar a intentar?».

			En Dunk s’imaginava que l’edat de Ser Arlan hi tenia més a veure que no el príncep de Rocadrac, però no s’havia atrevit mai a dir-li-ho. El vell era orgullós, fins i tot al final. «Soc ràpid i fort, ell sempre m’ho deia, i el que era veritat en el seu cas no ho ha de ser en el meu, necessàriament», es deia en Dunk, obstinat.

			Quan passava per una clapa de males herbes, donant voltes dins del seu cap a les possibilitats que tenia, va veure el centelleig d’una foguera entre els matolls. «Què és això?». No es va parar a pensar. De sobte, tenia l’espasa a la mà i caminava entre l’herba fent espetegar les branques.

			Va començar a fer crits i a maleir, fins que es va aturar en sec quan va veure el vailet al costat de la foguera. 

			—Tu! —Va abaixar l’espasa—. Què hi fas, aquí?

			—Coure un peix —va respondre el nen calb—. En vols una mica?

			—Vull dir que com has vingut? Has robat un cavall?

			—He pujat a la part de darrere d’un carro, amb un home que portava uns xais al castell per a la taula del senyor del Gual de la Cendra.

			—Doncs val més que vagis a veure si ja se n’ha anat o, si no, busca’t un altre carro, perquè aquí no t’hi vull. 

			—No em pots fer marxar —va dir el marrec amb insolència—. Ja n’he tingut prou, de l’hostal.

			—No et penso aguantar cap més insolència —el va avisar en Dunk—. T’hauria de llançar a sobre del meu cavall ara mateix i portar-te a casa.

			—Hauries d’anar fins a Port Reial —va dir el nen—. I et perdries el torneig.

			«Port Reial». Per un moment, en Dunk va rumiar si el nen es burlava d’ell, però no podia saber que ell també havia nascut a Port Reial. «Un altre infeliç del Cau de Puces, segurament, i qui el pot culpar de voler anar-se’n d’aquell lloc?».

			Es va sentir com un ximple dret allà amb l’espasa a la mà davant d’un orfe de vuit anys. La va embeinar arrufant les celles perquè el nen veiés que no li toleraria cap poca-soltada. «Li hauria de clavar una bona allisada, almenys», va pensar, però el nen feia tanta llàstima que no es va veure amb cor de fer-ho. Va donar una ullada al campament. El foc cremava amb alegria dins un cercle de pedres perfecte. Els cavalls estaven raspallats, i la roba, penjada a l’om, s’eixugava sobre les flames.

			[image: Il·lustració d’un nen ajupit davant d’un home amb una espasa. Al costat hi ha dos cavalls.]

			—Què hi fa això, aquí?

			—Ho he rentat —va dir el vailet—. I he raspallat els cavalls, he fet el foc i he atrapat aquest peix. T’hauria muntat el pavelló, però no n’he trobat cap.

			—Aquí el tens, el meu pavelló. —En Dunk va estirar una mà per sobre del cap per referir-se a les branques de l’alt om que s’estenien per damunt d’ells.

			—Això és un arbre —va apuntar el nen, gens impressionat.

			—És l’únic pavelló que un autèntic cavaller necessita. M’estimo més dormir sota les estrelles que no dins d’una tenda plena de fum.

			—I si plou?

			—L’arbre em protegirà.

			—La pluja degota igualment.

			En Dunk va riure.

			—Sí, és veritat. Mira, si he de dir la veritat, em falten monedes per poder tenir un pavelló. I val més que tombis el peix o se’t cremarà per sota i et quedarà cru de sobre. Això de cuinar no serà mai el teu fort.

			—Ho seria, si volgués —va replicar el menut, i va tombar el peix.

			—Què t’ha passat als cabells? —li va preguntar en Dunk.

			—Els mestres me’ls van afaitar. —De sobte avergonyit, el nen es va apujar la caputxa de color marró fosc per tapar-se el cap.

			En Dunk havia sentit a dir que ho feien, a vegades, per treure els polls, verms i altres malures.

			—Estàs malalt? 

			[image: Il·lustració d’un nen amb una caputxa somrient i amb la mirada baixa.]

			—No —va dir el nen—. Com et dius?

			—Dunk.

			El pobre vailet va esclafir a riure fort, com si fos la cosa més divertida que hagués sentit mai. 

			—Dunk? —va repetir—. Ser Dunk? Això no és un nom de cavaller. És Duncan però escurçat?

			Ho era? El vell li havia dit sempre Dunk des que ell se’n recordava, i no tenia gaires records de la seva vida anterior. 

			—Duncan, sí —va respondre—. Ser Duncan de… —No tenia cognom ni era de cap casa. Ser Arlan l’havia trobat quan vivia sol a les cofurnes i als carrerons del Cau de Puces. No havia conegut mai el pare ni la mare. Què podia dir? «Ser Duncan del Cau de Puces» no sonava gaire cavalleresc. Es podia posar Arbrepenic, però i si li preguntaven on era, això? En Dunk no hi havia estat mai, i el vell no n’hi havia parlat gaire. Va arrufar les celles un moment, i de sobte va deixar anar—: Ser Duncan l’Alt. —Era alt, això ningú no li ho podia discutir, i sonava imponent.

			Encara que al menut no li ho va semblar, pel que es veia.

			—No he sentit a parlar mai de cap Ser Duncan l’Alt.

			—És a dir, que coneixes tots els cavallers dels Set Regnes?

			El nen el va esguardar amb atreviment.

			—Els bons.

			—Jo soc tan bo com qualsevol altre. Després del torneig, tothom ho tindrà clar. I tu, pispa, tens nom?

			—Egg* —va contestar, vacil·lant.

			En Dunk no va riure. «Té un cap que sembla ben bé un ou. La canalla pot ser molt cruel, i els grans, també».

			—Egg —va dir—, t’hauria d’estomacar de debò i fer-te tornar per on has vingut, però la veritat és que no tinc pavelló ni tampoc escuder. Si em jures que faràs el que et digui, deixaré que em serveixis durant el torneig. En acabat, bé…, ja ho veurem. Si decideixo que paga la pena tenir-te amb mi, tindràs roba per vestir-te i la panxa plena. La roba potser serà basta i el menjar, carn salada o peix salat, i potser una mica de cérvol de tant en tant, quan no hi hagi guardaboscos a prop, però no passaràs gana. I et prometo que no et pegaré, tret de quan t’ho mereixis.

			L’Egg va somriure.

			—Sí, senyor.

			—Ser —el va corregir en Dunk—. Tan sols soc un cavaller errant. —Va pensar en el vell, si el devia mirar des de dalt. «Li ensenyaré les arts de la batalla, el mateix que vós em vau ensenyar, ser. Sembla un bon nen, potser algun dia arribarà a ser cavaller».

			El peix encara estava una mica cru per dins quan se’l van menjar, i el nen no n’havia tret totes les espines, però igualment era moltíssim més bo que no la carn salada.

			L’Egg aviat es va quedar adormit a la vora del foc, que ja s’apagava. En Dunk es va estirar d’esquena a terra a prop d’ell, amb les mans posades sota el cap per contemplar el cel nocturn. Sentia música de lluny dels camps del torneig, a mitja milla de distància. Es veien estrelles pertot arreu, a milers. Una va caure mentre la mirava, va deixar una ratlla verda lluent al cel negre i va desaparèixer.

			«Una estrella fugaç porta sort a qui la veu», va pensar en Dunk. «Però tots els altres són a dins dels pavellons, ara, i miren un sostre de seda, en lloc del cel. Així doncs, la sort és meva i de ningú més».

			 

			 

			Al matí es va despertar amb el cant d’un gall. L’Egg continuava allà, arraulit sota la segona millor capa del vell. «Bé, el nen no ha fugit durant la nit; comencem bé». El va burxar amb el peu per despertar-lo. 

			—Amunt, que tenim feina per fer. —El vailet es va posar dret de pressa, alhora que es fregava els ulls—. Ajuda’m a ensellar la Peudolç —li va dir en Dunk.

			—I l’esmorzar?

			—Hi ha carn salada. Quan hàgim enllestit.

			—M’estimaria més menjar-me el cavall, ser —va dir l’Egg.

			—El que t’empassaràs serà el meu puny, si no creus. Agafa els raspalls, són a dins l’alforja. Sí, aquesta.

			Junts van raspallar el pelatge alatzà del palafrè, li van col·locar la millor sella de Ser Arlan sobre el llom i li van estrènyer bé la cingla. En Dunk va comprovar que l’Egg sabia fer bé la feina, quan s’ho proposava.

			—Compto que seré fora bona part del dia —va dir al marrec quan va haver muntat—. Tu t’has de quedar aquí i endreçar el campament. Assegura’t que no vingui cap altre lladre a tafanejar.

			—Em podeu deixar una espasa per fer-los fora? —li va demanar l’Egg. 

			[image: Il·lustració d’un home a cavall mirant a un nen que té al darrera que també se’l mira a ell.]

			En Dunk es va fixar que tenia els ulls blaus, molt foscos, gairebé morats. I amb el cap calb, els ulls se li veien enormes.

			—No —va respondre—. En tens prou amb un ganivet. I val més que siguis aquí quan torni, em sents? Si em robes i t’escapes, et juro que et perseguiré. Amb gossos.

			—Si no en teniu cap —va apuntar l’Egg.

			—Ja en buscaré uns quants —va replicar en Dunk—. Només per a tu.

			Va fer girar el cap de la Peudolç en direcció al prat i se’n va anar al trot viu, esperant que amb aquella amenaça n’hi hagués prou perquè el vailet complís la paraula. Tret de la roba que duia posada, l’armadura de dins les alforges i el cavall que tenia sota el cul, tot el que en Dunk posseïa al món era al campament. «He estat ben ximple de refiar-me del nen fins ara, però el vell va fer el mateix per mi —va reflexionar—. La Mare me’l deu haver enviat perquè pugui pagar el deute que tinc».

			Mentre travessava el camp, sentia els cops de martell que venien de la vora del riu, on els fusters muntaven les barreres per al torneig, així com una tribuna alta i elegant. També s’anaven alçant uns quants pavellons més, mentre els cavallers que havien arribat abans dormien després de la gresca de la nit anterior o estaven asseguts esmorzant. En Dunk sentia olor de fum de llenya i també de cansalada.

			Al nord del prat discorria el riu de les Petxines, un rierol tributari del cabalós Mander. A l’altra banda del gual de poca fondària s’alçaven la vila i el castell. En Dunk havia vist moltes poblacions amb mercat al llarg dels viatges que havia fet amb el vell. Aquesta era més bonica que la majoria; les cases pintades de blanc amb calç, amb sostre de palla, tenien un aspecte acollidor. Quan era petit, solia pensar com devia ser viure en un lloc com aquest; dormir cada nit amb una teulada sobre el cap i despertar-te cada matí entre les mateixes quatre parets. «Potser ho sabré aviat. Sí, i l’Egg també». Podria ser. Cada dia passaven coses més estranyes que això. 

			El castell del Gual de la Cendra era una fortalesa de pedra bastida en forma de triangle, amb torres rodones que s’alçaven fins a quatre metres d’alçària a cada cantonada i unes muralles amples i emmerletades que unien una torre amb l’altra. A sobre dels merlets onejaven banderes de color taronja, que mostraven l’emblema del seu senyor: un sol i un xebró blancs. A les portes del castell, uns quants guàrdies amb lliurea taronja i blanca armats amb alabardes contemplaven com la gent anava i venia, i, pel que es veia, més pendents de fer broma amb una munyidora bonica que no d’impedir l’entrada a ningú. En Dunk va estirar les regnes davant del guàrdia baixet i barbut que va prendre pel capità, i li va preguntar pel mestre del torneig.

			—És en Plummer qui busques, el majordom. Ja t’hi porto.

			A dins del pati, un mosso de quadra se li va endur la Peudolç. En Dunk es va penjar l’abonyegat escut de Ser Arlan a l’espatlla i va seguir el capità dels guàrdies des dels estables fins a una torrassa construïda en una cantonada del pany de muralla. Uns esglaons de pedra molt drets conduïen al camí de ronda. 

			—Vens a inscriure el nom del teu senyor a les llistes? —li va preguntar el capità mentre pujaven. 

			—No, hi vull inscriure el meu.

			—Ah sí? —El tipus reia per sota el nas? En Dunk no n’estava segur—. És aquella porta d’allà. Ara et deixo, me’n torno al meu lloc.

			Quan en Dunk va obrir la porta, el majordom estava assegut darrere d’una taula de cavallets, escrivint amb ploma en un pergamí. Tenia els cabells grisos i esclarissats, i una cara estreta i macilenta. 

			—Sí? —va dir, alçant els ulls—. Què vols, xicot?

			En Dunk va tancar la porta.

			—Sou en Plummer, el majordom? Vinc pel torneig, per inscriure-m’hi.

			En Plummer va prémer els llavis.

			—El torneig del meu senyor és un certamen per a cavallers. Tu ets un cavaller? 

			[image: Il·lustració d’un home en una estança de peu davant d’un home assegut amb una ploma a la mà i pergamins.]

			Ell va assentir, i es va preguntar si les orelles se li devien haver posat vermelles.

			—I s’escau que tens nom?

			—Dunk —Per què havia dit això?—. Ser Duncan. L’Alt.

			—I d’on vens, Ser Duncan l’Alt?

			—De tot arreu. Vaig ser escuder de Ser Arlan d’Arbrepenic des dels cinc o sis anys. Aquest escut era d’ell. —El va ensenyar al majordom—. Hi havia de competir ell, al torneig, però va agafar un refredat i es va morir, o sigui que he vingut en lloc seu. Em va armar cavaller abans de morir, amb la seva pròpia espasa. —En Dunk va desembeinar l’espasa llarga i la va dipositar sobre la taula de fusta ratllada, entre tots dos.

			El mestre de les llistes tan sols va donar un cop d’ull a l’arma. 

			—És una espasa, això segur. Però no havia sentit a parlar mai d’aquest tal Arlan d’Arbrepenic. I dius que li feies d’escuder?

			—Sempre deia que volia que jo fos cavaller, com ell. Quan estava moribund, va demanar l’espasa i em va fer agenollar. Me la va posar sobre l’espatlla dreta i després sobre l’esquerra, i va dir unes paraules. I quan em vaig posar dret, va dir que ja era un cavaller. 

			—Brrr. —El tal Plummer es va gratar el nas—. És veritat que qualsevol cavaller pot armar un cavaller, però el normal és guardar vigília i que t’ungeixi un septó, abans de pronunciar els vots. Hi havia cap testimoni, quan et va armar cavaller?

			—Tan sols un pit-roig, en un arç. El vaig sentir quan el vell deia les paraules. Em va encomanar que fos un cavaller bo i lleial, que obeís els set déus, que protegís els dèbils i innocents, que servís el meu senyor fidelment i que defensés el regne amb totes les meves forces. Vaig jurar que ho faria.

			—N’estic segur. —En Plummer no es va dignar a tractar-lo de «Ser», tal com en Dunk no va poder evitar de fixar-s’hi—. Ho hauré de consultar amb Lord Ashford. Algun dels bons cavallers aplegats aquí us coneix a vós o el vostre difunt senyor?

			En Dunk va rumiar-ho un moment.

			—Hi havia un pavelló on onejava l’estendard de la Casa Dondarrion? El negre amb el llampec morat?

			—D’aquella casa hauria de ser Ser Manfred.

			—Ser Arlan va servir el pare d’aquest senyor a Dorne ara fa tres anys. Ser Manfred potser es recorda de mi.

			—Jo t’aconsellaria que hi parlis. Si està disposat a respondre per tu, vine amb ell demà al matí, a aquesta mateixa hora.

			—Com digueu, senyor. —Es va girar per anar-se’n.

			—Ser Duncan —el va cridar el majordom.

			En Dunk es va girar cap enrere.

			—Esteu al cas que els vençuts en torneig han de lliurar les armes, l’armadura i el cavall als guanyadors, i després els han de pagar un rescat per recuperar-los? —li va preguntar l’home.

			—Ho sé.

			—I disposeu dels diners per pagar el rescat?

			Ara sabia del cert que les orelles se li havien posat ben vermelles.

			—No els necessitaré —va dir, resant perquè no s’equivoqués. «L’únic que em cal és una victòria. Si guanyo la primera justa tindré l’armadura i el cavall de qui perdi, o el seu or, i després, si perdo, podré respondre amb això».

			Va baixar les escales a poc a poc, sense ganes de fer el que havia de fer ara. Al pati va abordar un dels mossos de quadra.

			—He de parlar amb el cavallerís de Lord Ashford.

			—El vaig a buscar.

			A dins dels estables foscos feia fresca. Un corser gris rebel va tancar fort la boca allargant el cap en direcció a ell quan va passar, però la Peudolç només va renillar fluixet i li va acaronar la mà amb el morro quan en Dunk la va alçar. «Tu ets bona noia, eh?», li va xiuxiuejar. El vell sempre deia que un cavaller no hauria d’agafar mai estima a un cavall, ja que segurament se n’hi moriria més d’un a sota seu, però, de fet, l’home no havia seguit mai el seu propi consell. En Dunk sovint l’havia vist gastar l’última moneda de coure que li quedava en una poma per al vell Castany, o en una mica de civada per a la Peudolç o el Tro. El palafrè era el cavall que muntava Ser Arlan, i ell l’havia portat incansablement al llarg de milers de quilòmetres, amunt i avall pels Set Regnes. En Dunk tenia la sensació que traïa un vell amic, però què podia fer si no? El Castany era massa vell, també, per treure’n gaires diners, i el Tro seria la seva muntura a les justes.

			Va passar una estona fins que el cavallerís es va dignar a aparèixer. Mentre s’esperava, en Dunk va sentir un fort temperi de trompetes que venia de les muralles, i veus al pati. Encuriosit, es va endur la Peudolç a la porta de l’estable per veure què passava. Una gran partida de cavallers i arquers muntats entraven en tropell per les portes. Eren un centenar d’homes, pel cap baix, que muntaven uns dels cavalls més esplèndids que en Dunk havia vist mai. «Ha arribat algun gran senyor». Va engrapar pel braç un mosso d’estable que passava corrent.

			—Qui són? 

			El xicot el va mirar estranyat.

			—Que no veus els estendards? —Es va desempallegar d’ell i va sortir corrent.

			«Els estendards…». Quan en Dunk va girar el cap, una ràfega de vent va alçar el pendó de seda negra del capdamunt de l’alta vara, i va ser com si el ferotge cap tricèfal de la Casa Targaryen estengués les ales i llancés una alenada de foc d’un roig viu. El banderer era un cavaller alt amb una armadura d’escates blanca amb incrustacions d’or i una capa d’un blanc pur que li baixava de les espatlles. Dos genets més també duien armadura blanca de cap a peus. «Cavallers de la Guàrdia Reial amb el banderer reial». No era estrany que Lord Ashford i els seus fills sortissin a correcuita per les portes de la torre, i també la donzella, una noia baixeta de cabells rossos i una cara rodona i rosada.

			«No la trobo gaire bella», va pensar en Dunk. La titellaire era més bonica.

			—Noi, deixa estar aquest rossí i ocupa’t del meu cavall.

			Un genet havia desmuntat davant dels estables. «M’ho diu a mi», hi va caure en Dunk. 

			—No soc un mosso d’estable, senyor.

			—No ets prou espavilat per ser-ho? 

			El qui ho havia dit portava una capa negra amb la vora de setí de color escarlata, però la vestimenta que se li veia a sota era llampant com una flama, de tons vermells, grocs i daurats. Era prim i anava dret com un punyal, d’estatura tan sols mitjana, i de l’edat d’en Dunk, si fa no fa. Uns cabells arrissats entre rossos i platejats li emmarcaven una cara esculpida i imperiosa: front alt i pòmuls marcats, nas recte i pell llisa i blanca, impecable. Tenia els ulls d’un color violeta profund.

			[image: Il·lustració d’un home dret sostenint uns guants amb la mà. Al seu darrera hi ha cavalls i homes amb armadura.]

			—Si no et pots ocupar del cavall, porta’m vi i una mossa ben maca.

			—Jo… Disculpeu, senyor, però tampoc no soc un criat. Tinc l’honor de ser un cavaller.

			—Doncs la cavalleria passa una mala època —va dir el Príncep Jove, i llavors un dels mossos de quadra hi va anar corrent, i ell se li va girar d’esquena per donar-li les regnes del palafrè, un esplèndid alatzà d’un to rogenc. En Dunk va quedar oblidat durant un instant. Alleujat, se’n va tornar a dins dels estables per esperar el cavallerís. Ja se sentia prou incòmode estant entre senyors i entre els seus pavellons; no li calia pas parlar amb prínceps.

			Que aquell xicot atractiu devia ser un príncep, no en tenia cap dubte. Els Targaryen duien la sang de la perduda Valyria, mars enllà; els seus cabells entre daurats i platejats i els ulls de color violaci els distingien de la resta dels homes. En Dunk sabia que el príncep Baelor era més gran, però aquell noi podia ser perfectament un dels seus fills: en Valarr, a qui sovint anomenaven el Príncep Jove per distingir-lo del pare, o en Matarys, el Príncep Encara Més Jove, tal com el bufó de Lord Swann l’havia anomenat una vegada. També hi havia altres prínceps menors, cosins d’en Valarr i en Matarys. El rei Daeron el Bo tenia quatre fills ja adults, tres dels quals ja tenien fills, també. El llinatge dels Reis Drac gairebé s’havia extingit a l’època del seu pare, però sovint es deia que Daeron II i els seus fills l’havien assegurat per sempre. 

			—Tu, xicot. Has preguntat per mi. —El cavallerís de Lord Ashford tenia una cara vermella que es veia encara més rogenca per la lliurea de color taronja, i feia un parlar brusc—. Què passa? No tinc temps per…

			—Vull vendre aquest palafrè. —En Dunk es va afanyar a parlar abans que l’home es desempallegués d’ell—. És un bon animal, de pas segur…

			—Ja t’he dit que no tinc temps. —L’home ben just si va donar un cop d’ull a la Peudolç—. Lord Ashford no necessita cap cavall com aquest. Porta-la a la ciutat, potser en Henly te’n donarà dos o tres cérvols de plata. —Ho va dir de pressa, i ara ja es girava.

			—Gràcies, senyor —va dir en Dunk abans no se n’anés—. Escolteu, ha vingut el rei?

			El cavallerís se’n va riure.

			—No, que els déus ens en guardin. Aquesta catèrvola de prínceps ja és prou suplici. On he de trobar estables per a tots aquests animals? I farratge? —Se’n va anar a grans gambades, fent crits als mossos de quadra. 

			Quan en Dunk va sortir dels estables, Lord Ashford havia acompanyat els convidats principescos a la sala, però dos dels cavallers de la Guàrdia del Rei, amb l’armadura blanca i unes capes blanques com la neu, s’havien quedat al pati, on parlaven amb el capità de la guàrdia. En Dunk es va aturar davant d’ells.

			[image: Il·lustració d’un home amb un escut parlant amb un altre home darrera una tanca. Al costat hi ha un tercer home amb armadura.]

			—Senyors, soc Ser Duncan l’Alt.

			—Ben trobat, Ser Duncan —va respondre el més corpulent dels cavallers blancs—. Jo soc Ser Roland Crakehall, i ell és el meu germà jurat, Ser Donnel de Vallfosca.

			Els set campions de la Guàrdia Reial eren els guerrers més poderosos dels Set Regnes, potser a excepció tan sols del príncep de la corona, en Baelor Trencallances. 

			—Heu vingut per prendre part al torneig? —els va preguntar en Dunk, neguitós.

			—No seria apropiat que nosaltres lluitéssim contra aquells a qui hem jurat protegir —va respondre Ser Donnel, pèl-roig de cabells i barba.

			—El príncep Valarr té l’honor de ser un dels campions de Lady Ashford —va explicar Ser Roland—, i dos cosins seus el volen desafiar. Els altres només hem vingut a mirar-ho.

			Respirant més tranquil, en Dunk va donar les gràcies als cavallers blancs per ser tan amables i va sortir muntat per les portes del castell abans que l’abordés algun altre príncep. «Tres joves prínceps», va rumiar mentre feia girar el palafrè cap als carrers de la vila del Gual de la Cendra. En Valarr era el primogènit del príncep Baelor, segon en la línia de successió al Tron de Ferro, però en Dunk ignorava si el xicot havia heretat l’habilitat per fer les proeses llegendàries del seu pare amb la llança i l’espasa. I dels altres prínceps Targaryen, en sabia encara menys. «Què faré si he de lluitar contra un príncep? No sé ni si em permetran desafiar algú de llinatge tan alt». N’ignorava la resposta. El vell sovint deia que tenia la closca més dura que la muralla d’un castell, i així se sentia ara.

			 

			 

			A en Henly li va agradar la planta de la Peudolç fins que va sentir dir a en Dunk que la volia vendre. A partir de llavors, l’únic que li va veure el cavallerís van ser defectes. N’hi donava tres-cents cérvols de plata. En Dunk va replicar que en volia tres mil. Després de molt discutir i imprecar, es van posar d’acord en set-cents cinquanta cérvols de plata. Era un tracte més proper al preu inicial d’en Henly que no al d’en Dunk, cosa que el va fer sentir perdedor en la contesa, però el cavallerís no volia baixar del ruc, de manera que al final ell no va tenir altra opció que afluixar. Tot seguit es va iniciar una altra discussió quan en Dunk va declarar que el preu no incloïa la sella, i en Henly insistia que l’havia d’incloure.

			Al final es van posar d’acord. Quan en Henly se’n va anar a buscar els diners, en Dunk va acariciar la crinera de la Peudolç i li va dir que fos valenta.

			—Si guanyo, tornaré i et compraré un altre cop, t’ho prometo.

			No tenia cap dubte que tots els defectes de la palafrè s’esfumarien els dies següents, i que valdria el doble del que l’home n’hi havia pagat avui.

			El cavallerís li va donar tres monedes d’or i la resta, en plata. En Dunk va mossegar una de les monedes d’or i va somriure. No havia tastat mai l’or, ni n’havia tingut a les mans. La gent en deia «dracs», d’aquelles monedes, perquè tenien estampat el drac tricèfal de la Casa Targaryen en un costat. L’altra cara lluïa l’efígie del rei. En dues de les monedes que en Henly li va donar, hi figurava la cara del rei Daeron; la tercera era més antiga, estava molt gastada i mostrava un altre home. Hi havia el nom escrit a sota del bust, però en Dunk no sabia llegir les lletres. També es va fixar que havien escapçat el metall per la vora. Ho va comentar a en Henly, i ben fort. El cavallerís va remugar, però li va donar uns quants cérvols de plata més i un grapat de monedes de coure per acabar de fer el pes. En Dunk li va tornar unes quantes d’aquelles monedes de coure, i va assenyalar la Peudolç amb el mentó. 

			—Això és per a ella —li va dir—. Procura que avui tingui una mica de civada. I també una poma.

			Amb l’escut al braç i la saca de la vella armadura penjada a l’espatlla, en Dunk se’n va anar a peu pels carrers assolellats de la vila del Gual de la Cendra. Se li feia estrany notar el pes de totes aquelles monedes a la bossa; d’una banda, li rodava una mica el cap i, de l’altra, estava neguitós. El vell no li havia confiat mai més d’una moneda o dues alhora. Podia viure tot un any, amb tants diners. «I què faré quan s’hagin acabat… Vendre’m el Tro?». Aquest camí conduïa a la misèria o al bandolerisme. «Aquesta oportunitat no es repetirà mai més, ho he d’arriscar tot». 

			Quan va tornar a travessar el gual cap a la riba sud del riu de les Petxines, esquitxant fort amb els peus, el matí gairebé ja tocava fi i els camps de torneig havien tornat a cobrar vida. Els venedors de vi i els elaboradors de salsitxes treballaven de valent, i un os ballarí es movia al so de la música de l’amo mentre un joglar cantava «L’os, l’os i la donzella». Altres joglars feien malabarismes i les titellaires just acabaven una nova lluita.

			En Dunk es va parar a veure com mataven el drac de fusta. Quan el cavaller de drap li va tallar el cap i en van sortir unes serradures vermelles que es van escampar per l’herba, ell va esclafir a riure i va llançar dues monedes de coure a la noia.

			—Una per ahir a la nit —va cridar. Ella va entomar les monedes en l’aire i li va fer un somriure dolç com en Dunk no n’havia vist mai cap.

			«Em somriu a mi o és per les monedes?». En Dunk no havia estat mai amb una noia; les noies el feien posar nerviós. Una vegada, feia tres anys, quan la bossa del vell era plena després de passar un any al servei del cec Lord Florent, l’home li havia dit que havia arribat l’hora de portar-lo a un bordell i fer-lo un home. Tanmateix, en aquell moment estava begut, i quan li va passar la borratxera, no se’n recordava. A en Dunk li feia massa vergonya recordar-li-ho. A més a més, no sabia segur si volia una prostituta. Si no podia tenir una dama d’alt llinatge com un autèntic cavaller, en volia una a qui almenys li agradés més ell que no la plata.

			—Vols prendre un corn de cervesa? —va preguntar a la titellaire quan ella recollia les serradures vermelles i les ficava a dins del drac—. Amb mi, vull dir. O una salsitxa? Ahir a la nit en vaig menjar una i era bona. Crec que era de carn de porc.

			—Gràcies, senyor, però tenim una altra sessió. —La noia es va aixecar i va sortir corrent cap a la dona dornesa grossa i geniüda que feia moure la titella del cavaller, mentre que en Dunk es va quedar allà, sentint-se com un tòtil. Així i tot, li va agradar la manera com la noia corria. «Una noia maca, i alta. No m’hauria d’agenollar per fer-li petons, a aquesta». En Dunk sabia fer petons. Una noia d’una taverna n’hi havia ensenyat una nit a Lannisport, ara feia un any, però era tan baixeta que s’havia hagut d’asseure a la taula per arribar-li als llavis. Tan sols de recordar-ho, les orelles li cremaven. Mira que n’era, de tanoca. Hauria de pensar en el torneig, i no a fer petons.

			Els fusters de Lord Ashford ara encalcinaven les barreres de fusta, que els arribaven a la cintura, i que servirien per separar els justadors. En Dunk els va mirar una estona mentre treballaven. Hi havia cinc llices, disposades de nord a sud perquè cap dels competidors no hagués de cavalcar amb el sol de cara. Havien bastit una tribuna per a espectadors amb tres grades de bancs al costat de llevant de les llices, amb un tendal de color taronja per protegir els senyors i les dames de la pluja i el sol. La majoria s’asseurien en bancs, però al mig de la plataforma hi havien situat quatre cadires de respatller alt per a Lord Ashford, la bella dama i els prínceps visitants.

			[image: Il·lustració d’una noia agenollada al terra sostenint un titella de drac.]

			[image: Il·lustració d’un home amb espasa i escut davant d’un campament ple de gent. Al seu davant hi ha una dona.]

			Al marge est del prat havien muntat un estaferm, on ara una dotzena de cavallers practicaven, i feien girar el pal giratori cada vegada que tocaven l’escut estellat que hi havia penjat en un costat. En Dunk va observar la Bèstia de Bracken quan va ser el seu torn, i després Lord Caron de les Marques. «Jo no tinc una muntura tan bona com cap d’ells», va pensar, inquiet.

			En altres llocs, els homes s’entrenaven a peu dret. Lluitaven entre ells amb espases de fusta, mentre els escuders, a prop d’ells, els cridaven consells i obscenitats. En Dunk va mirar com un jove robust intentava mantenir a ratlla un cavaller musculós que semblava àgil i ràpid com un gat fer. Tots dos duien la poma vermella dels Fossoway pintada a l’escut, però el del més jove aviat va quedar estellat i trencat a trossos. «Aquí tenim una poma que encara no està madura», va dir el més gran quan va clavar un cop a l’elm de l’altre. El Fossoway més jove tenia blaus i sagnava quan es va rendir, mentre que el rival gairebé ni esbufegava. Aquest darrer es va alçar la visera, va mirar al voltant i va clissar en Dunk.

			—Ep, tu! Sí, l’alt i cepat —li va dir—. El cavaller del calze alat. És una espasa llarga, això que portes?

			—És meva per dret —va respondre en Dunk a la defensiva—. Soc Ser Duncan l’Alt.

			—I jo, Ser Steffon Fossoway. Us voldríeu provar amb mi, Ser Ducan l’Alt? M’aniria bé tenir algú nou amb qui encreuar l’espasa. El meu cosí encara està una mica verd, com heu vist.

			—Feu-ho, Ser Duncan —el va instar el Fossoway vençut mentre es treia l’elm—. Potser encara estic verd, però el meu bon cosí està podrit fins al cor. Traieu-li les llavors a cops d’espasa.

			En Dunk va brandar el cap. Per què aquells joves senyors el volien ficar en la seva baralla? A ell, allò no li anava ni li venia.

			—Gràcies, senyor, però tinc assumptes que em reclamen. —Se sentia incòmode portant tants diners. Com més aviat pagués a en Pate de l’Acer i tingués l’armadura, més tranquil estaria. 

			Ser Steffon el va esguardar amb un aire burleta.

			—El cavaller errant està enfeinat. —Va donar una ullada al voltant i va trobar un altre possible rival voltant a prop d’ells—. Ser Grance, ben trobat. Veniu a provar-vos amb mi. Conec cada un dels fàcils trucs que el meu cosí Raymun domina, i sembla que Ser Duncan ha de tornar als camins. Va, vinga.

			En Dunk se’n va anar amb la cara ben vermella de l’enuig. Ell no sabia gaires trucs, ni fàcils ni de cap mena, i no volia que ningú el veiés lluitar fins a l’hora del torneig. El vell sempre deia que com més coneguessis l’adversari, més fàcil et seria vèncer-lo. Els cavallers com Ser Steffon tenien bona vista per clissar amb una sola ullada els punts febles d’un home. En Dunk era fort i ràpid, i el seu pes i la llargada de braços eren un gran avantatge, però no creia ni per un moment que tingués unes habilitats comparables a les d’aquests cavallers. Ser Arlan l’havia ensenyat tan bé com havia pogut, però l’home no havia estat un dels cavallers més grans, ni tan sols de jove. Els grans cavallers no viuen la seva vida als camins ni moren al costat d’un camí enfangat. «A mi no em passarà el mateix —es va prometre en Dunk—. Els demostraré que puc ser alguna cosa més que un cavaller errant».

			—Ser Duncan! —El Fossoway més jove s’afanyava darrere seu per atrapar-lo—. No us hauria d’haver animat a provar-vos amb el meu cosí. Estava enrabiat perquè és molt arrogant, i vós sou tan corpulent que he pensat… Bé, he fet mal fet. No porteu armadura. Us hauria trencat la mà, si hagués pogut, o un genoll. Li agrada estomacar els homes al pati d’entrenament perquè més tard estiguin adolorits i siguin vulnerables, per si de cas s’hi ha d’enfrontar a les llices.

			—A vós no us ha trencat res.

			—No, però jo soc de la seva sang, encara que ell és de la branca principal de la pomera, tal com no em para de recordar. Soc en Raymun Fossoway.

			—Ben trobat. Vós i el vostre cosí competireu al torneig?

			—Ell sí, segur. I jo, ho faria si pogués, però ara com ara tan sols soc un escuder. El meu cosí m’ha promès que em farà cavaller, però insisteix que encara no estic prou madur. —En Raymun era de cara quadrada, camús i amb uns cabells curts i llanosos, però tenia un somriure que s’encomanava—. Teniu pinta de ser un aspirant, em fa l’efecte. A qui voleu colpejar l’escut?

			—M’és igual —va dir en Dunk. Això és el que en teoria havies de dir, encara que en realitat suposava una diferència abismal—. No entraré a les llices fins al tercer dia.

			—I llavors alguns dels campions ja hauran caigut, sí —va dir en Raymun—. Bé, que el Guerrer us somrigui, ser. 

			—I a vós. 

			«Si ell tan sols és un escuder, què hi faig jo, volent ser cavaller? Un dels dos és un ximple». La plata que en Dunk duia a la bossa feia soroll a cada pas, però la podia perdre en un batre d’ulls, i ho sabia. Fins i tot les normes d’aquest torneig li anaven en contra, perquè feien que fos molt poc probable que s’enfrontés a un rival encara principiant o dèbil.

			Un torneig podia revestir una dotzena de formes diferents, segons el caprici del senyor que l’organitzava. N’hi havia que eren batalles simulades entre equips de cavallers, d’altres eren lluites salvatges cos a cos en què la glòria requeia en l’últim combatent que resistia dempeus. Allà on els combats individuals eren la norma, els aparellaments a vegades estaven determinats per sorteig i, a vegades, pel senyor dels jocs.

			Lord Ashford organitzava aquest torneig per celebrar el tretzè dia del sant de la seva filla. La dama seuria al costat del seu pare com a Reina de l’Amor i la Bellesa. Cinc campions que duien les seves penyores la defensarien. Tots els altres havien de ser necessàriament desafiadors, però qualsevol home que pogués vèncer un dels campions ocuparia el seu lloc i seria campió, fins al moment que un altre desafiador el desbanqués. Al final de tres dies de justes, els cinc homes que quedessin determinarien si la bella donzella conservava la corona de l’Amor i la Bellesa o si seria una altra dama qui la portaria.

			En Dunk va observar les llices cobertes d’herba i les cadires buides de la tribuna, tot sospesant les possibilitats que tenia. L’únic que necessitava era una victòria; després podria afirmar que havia estat un dels campions del prat del Gual de la Cendra, encara que només ho fos durant una hora. El vell havia viscut prop de seixanta anys i no havia estat mai campió. «No és demanar gaire, si els déus són benèvols». Va tornar a pensar en totes les cançons que havia sentit, cançons sobre el cec Symeon Ulls d’Estrella i el noble Serwin de l’Escut Mirall, o sobre el príncep Aemon el Cavaller Drac, Ser Ryam Redwyne i Florian el Bufó. Tots havien obtingut victòries contra rivals més terribles que cap d’aquells a qui ell s’enfrontaria. «Però ells eren grans herois, homes valents d’origen noble, excepte en Florian. I jo què soc? En Dunk del Cau de Puces? O Ser Duncan l’Alt?».

			Va suposar que descobriria la veritat ben aviat. Va alçar la saca de l’armadura i es va encaminar cap a les parades dels mercaders per anar a veure en Pate de l’Acer.

			 

			 

			L’Egg havia pencat de valent, al campament. En Dunk en va quedar content; tenia una mica de por que l’escuder li hagués fugit. 

			—N’heu tret un bon preu, del palafrè? —li va preguntar el vailet.

			—Com has sabut que l’he venut? 

			—Heu marxat muntat i torneu a peu, i si uns lladres us l’haguessin robat, estaríeu més enfurismat.

			—N’he tret prou per a això. —En Dunk va treure la nova armadura per ensenyar-la-hi—. Si mai has de ser cavaller, necessitaràs distingir l’acer bo del dolent. Mira això, és de bona qualitat. Aquesta malla és de doble cadena, cada anella està lligada amb dues més, ho veus? Això protegeix més que no una sola cadena. I l’elm: en Pate ha arrodonit la part de dalt, veus la corba que fa? Una espasa o una destral hi relliscarien, mentre que un elm que fos pla de sobre el podrien travessar. —En Dunk es va posar el gran elm al cap—. Com em queda?

			[image: Il·lustració d’un home assegut a terra davant d’un nen. Té una espasa al costat i subjecta un elm amb l’altra mà que el nen acaricia.]

			—No té visera —va assenyalar l’Egg.

			—Hi ha forats perquè hi entri l’aire. Les viseres són punts febles. —Això li ho havia dit en Pate—. Si sabessis a quants cavallers els han clavat una fletxa a l’ull quan s’han aixecat la visera per agafar una glopada d’aire fresc, no la voldries pas. —També li ho havia comentat en Pate.

			—Tampoc no té cresta —va dir l’Egg—. És tot llis.

			En Dunk es va treure l’elm.

			—Als homes com jo, ja ens va bé llis. Veus que lluent que és l’acer? Doncs conservar-lo així serà feina teva. Saps com es neteja la malla?

			—A dins d’un cubell amb sorra —va dir el nen—, però vós no teniu cap cubell. Heu comprat un pavelló, també, ser?

			—No me n’han donat tant. —«El nen és massa atrevit pel seu propi bé. Li hauria de treure aquest mal costum a clatellots». Això no obstant, sabia que no ho faria. Li agradava aquell atreviment. Ell sí que havia de ser més atrevit. «El meu escuder és més valent que jo, i més llest»—. Has fet molt bé la feina, aquí, Egg —li va dir—. Demà vindràs amb mi. Donarem una ullada als camps de torneig. Comprarem civada per als cavalls i pa acabat de fer per a nosaltres. I potser una mica de formatge, també. En una de les parades venen bons formatges.

			—No hauré d’entrar al castell, oi?

			—Per què no? Algun dia penso viure en un castell. Espero arribar a dalt de tot abans no em mori.

			El nen no hi va dir res. «Potser li fa por entrar a la sala d’un senyor —va reflexionar en Dunk—. És comprensible. Amb el temps ja li passarà». Novament va admirar l’armadura i es va preguntar quant de temps la portaria.

			 

			 

			Ser Manfred era un home prim d’expressió agra. Duia una sobrevesta negra travessada pel llampec morat de la Casa Dondarrion, però en Dunk l’hauria recordat igualment per la cabellera rebel d’un to rogenc daurat.

			—Ser Arlan va servir el vostre senyor pare quan ell i Lord Caron van expulsar el rei Voltor amb foc de les Muntanyes Roges, ser —va dir amb un genoll a terra—. Jo tan sols era un nen, llavors, però li feia d’escuder. Ser Arlan d’Arbrepenic.

			Ser Manfred va arrufar les celles.

			—No. No el conec. I a tu tampoc, xicot.

			En Dunk li va ensenyar l’escut del vell.

			—Aquest era el seu emblema, el calze alat.

			—El meu senyor pare es va endur vuit-cents cavallers i prop de quatre mil soldats de peu a les muntanyes. No espereu que em recordi de cada un d’ells, ni dels escuts que portaven. Potser vós vau venir amb nosaltres, però… —Ser Manfred va arronsar les espatlles.

			En Dunk es va quedar sense paraules un instant. «El vell va caure ferit estant al servei del vostre pare, com el podeu haver oblidat?».

			—No em deixaran competir tret que algun cavaller o un senyor m’avali.

			—I què té a veure això amb mi? —li va demanar Ser Manfred—. Ja us he concedit prou estona, senyor.

			Si se’n tornava al castell sense Ser Manfred, estava perdut. En Dunk va veure el llampec morat brodat sobre la llana negra de la sobrevesta de Ser Manfred. 

			—Recordo que el vostre pare va explicar al campament d’on provenia l’emblema de la vostra casa. Una nit de tempesta, quan el primer del vostre llinatge travessava les Marques de Dorne portant un missatge, una fletxa li va matar el cavall que muntava i ell va anar a parar a terra. Dos dornesos van sortir de la foscor amb cota de malla i elms crestats. En caure del cavall, l’espasa s’havia trencat a sota seu, o sigui que quan la va veure va pensar que estava llest. Però quan els dornesos se li van atansar per passar-lo per les armes, al cel va esclatar un llampec. Va fer una lluminària d’un color morat ardent, es va bifurcar i va caure sobre l’acer dels dornesos. Els va matar a l’acte, allà on eren. Aquell missatge va donar la victòria al Rei de les Tempestes sobre els dornesos i, en agraïment, el rei va elevar el missatger al rang de senyor. Aquell va ser el primer Lord Dondarrion, i va agafar com a armes un llampec morat bifurcat sobre un camp negre esquitxat d’estels.

			Si en Dunk es pensava que aquell relat impressionaria Ser Manfred, no podia anar més errat. 

			—No hi ha ni un ajudant de taverna ni un mosso de quadra que hagin servit mai el meu pare que tard o d’hora no hagin sentit aquesta història. El fet que la conegueu no us converteix en cavaller. Aneu-vos-en, ser.

			 

			 

			En Dunk va tornar al castell del Gual de la Cendra ben atribolat, barrinant què podia dir perquè en Plummer li concedís el dret a competir. Tanmateix, el majordom no era a la cambra de la torrassa. Un guàrdia li va dir que potser el trobaria a la gran sala.

			—L’espero allà? —li va preguntar en Dunk—. Quant trigarà a anar-hi?

			—Com vols que ho sàpiga? Fes el que vulguis.

			La gran sala no era tan gran, comparada amb d’altres, però, de fet, el castell del Gual de la Cendra era una fortificació petita. En Dunk va entrar per una porta lateral i va distingir el majordom de seguida. Estava amb Lord Ashford i una dotzena d’homes més al fons de la sala. Es va dirigir cap a ells pel costat d’una paret decorada amb tapissos de llana estampats amb motius de fruites i flors.

			—… segur que estaries més preocupat si fossin fills teus!—deia un home, enrabiat, quan en Dunk se’ls va atansar. Tenia uns cabells llisos i una barba de forma quadrada tan clars que semblaven blancs, en la penombra de la sala, però quan va ser més a prop va veure que en realitat eren d’un to platejat pàl·lid, amb reflexos daurats.

			—No és el primer cop que ho fa, això, en Daeron —va protestar un altre. En Plummer estava davant del qui parlava, i en Dunk no veia qui era—. D’entrada no li hauries d’haver ordenat que s’inscrivís a les llistes. El camp de torneig no és per a ell, ni tampoc per a l’Aerys ni en Rhaegel.

			—El que vols dir és que s’estimaria més muntar una meuca que no un cavall —va apuntar el primer home. El príncep, corpulent i poderós, perquè segur que era un príncep, duia una brigantina de cuir coberta de tatxes de plata a sota d’una capa negra gruixuda amb la vora de pell d’ermini. Tenia les galtes marcades de la verola, que la barba platejada només li amagava en part—. No necessito que em recordis els defectes dels meus fills, germà. Tot just té divuit anys. Encara pot canviar. A fe de món que canviarà, maleït sia, o juro que el veuré mort.

			—No siguis carallot. En Daeron és com és, però, així i tot, és de la teva sang i de la meva. No tinc cap dubte que Ser Roland el trobarà, i també l’Aegon.

			—Sí, potser quan s’hagi acabat el torneig.

			—L’Aerion és aquí. En tot cas, és més bon llancer que en Daeron, si el que t’amoïna és el torneig. 

			Ara en Dunk podia veure qui parlava. Estava assegut al seient elevat, amb un plec de pergamins en una mà, i Lord Ashford, dret, es movia al seu costat. I a la vista de la llargada de les seves cames, que tenia estirades davant seu, l’home, fins i tot assegut, semblava que li passava un pam a l’altre. Els cabells, tallats curts, eren foscos i esquitxats de gris, i duia la forta mandíbula ben afaitada. Per l’aspecte del seu nas, l’hi devien haver trencat més d’una vegada. Malgrat que duia una vestimenta molt senzilla, composta de gipó verd, mantell marró i botes gastades, la seva persona imposava, emanava poder i seguretat.

			En Dunk es va adonar que havia irromput en una conversa que no hauria d’haver sentit. «Val més que me’n vagi i torni més tard, quan hagin enllestit», va decidir. Però ja era massa tard. De cop i volta, el príncep de la barba platejada el va clissar.

			—Qui ets i què et proposes, ficant el nas on no et demanen? —li va preguntar amb un to aspre.

			—És el cavaller que el nostre bon majordom esperava —va dir l’home assegut, somrient a en Dunk d’una manera que indicava que s’havia adonat de la seva presència des que havia arribat—. Aquí els intrusos som tu i jo, germà. Atanseu-vos, ser.

			En Dunk se’ls va apropar una mica, dubtant de què esperaven d’ell. Va mirar en Plummer, però l’home no el va ajudar gens. El majordom de rostre macilent que s’havia mostrat tan enèrgic el dia abans ara es va quedar callat, amb la mirada posada a les lloses del terra. 

			—Senyors —va dir—, he demanat a Ser Manfred Dondarrion que m’avali per poder inscriure’m a les llistes, però s’hi nega. Afirma que no em coneix. Malgrat tot, us juro que Ser Arlan va servir amb ell. Tinc la seva espasa i l’escut, i…

			—Un escut i una espasa no fan un cavaller —va declarar Lord Ashford, un home alt i calb amb una cara de pa rubicunda—. En Plummer m’ha parlat de tu. Encara que acceptéssim que aquestes armes pertanyien a Ser Arlan d’Arbrepenic, podria ser que l’haguessis trobat mort i les hi haguessis robat. Llevat que tinguis alguna altra prova més ferma del que dius, un escrit o…

			—Jo recordo Ser Arlan d’Arbrepenic —va dir l’home del seient alt, en veu baixa—. No va guanyar mai cap torneig, que jo sàpiga, però no es va deshonrar mai, tampoc. Fa setze anys, a Port Reial va tirar a terra Lord Stokeworth i el Bastard de Harrenhal en la lluita cos a cos, i molts anys abans, a Lannisport, va descavalcar justament el Lleó Gris. Evidentment, el lleó no era tan gris llavors.

			—Me n’havia parlat moltes vegades —va confirmar en Dunk.

			L’home alt el va estudiar.

			—Aleshores segur que deus recordar el nom autèntic del Lleó Gris.

			Al primer moment, a en Dunk no li venia cap nom al cap. «El vell m’havia explicat aquella història un miler de vegades, un miler, el lleó, el lleó es deia, es deia, es deia…». Quan ja estava mig desesperat, tot d’un plegat li va venir. 

			—Ser Damon Lannister! —va cridar—. El Lleó Gris! Ara és el senyor de Roca Casterly.

			—Efectivament —va dir l’home alt, amb un to agradable—. I demà prendrà part a les justes. —Va sacsejar el plec de fulls que tenia a la mà.

			—Com pot ser que us recordeu d’un cavaller errant insignificant que per casualitat va desmuntar Damon Lannister fa setze anys? —va demanar el príncep de la barba platejada, intrigat. 

			—M’he acostumat a esbrinar tot el que puc dels meus rivals.

			—Per què us hauríeu de dignar a combatre en justa amb un cavaller errant?

			—Això va ser fa nou anys, a Rompent de Tempestes. Lord Baratheon va convocar un hastiludium per celebrar el naixement d’un net. El sorteig va fer que Ser Arlan fos el meu oponent a la primera justa. Vam trencar quatre llances fins que, per fi, el vaig tombar del cavall.

			—Set! —va assegurar en Dunk—, i va ser contra el príncep de Rocadrac! —Encara no havia acabat de dir aquestes paraules que ja les hauria retirat. «Dunk el gamarús, més obtús que la muralla d’un castell», encara sentia com el renyava el vell. 

			—Exacte. —El príncep del nas trencat va fer un somriure amable—. Les històries creixen amb el temps, ho sé. No penseu malament del vostre mestre, però temo que només van ser quatre llances. 

			En Dunk va agrair que la sala estigués en penombra, perquè notava que les orelles se li havien posat vermelles. 

			—Senyor. —«Ai, ara també m’he equivocat»—. Altesa. —Es va deixar anar de genolls i va acotar el cap—. Tal com dieu, van ser quatre. No volia… Jo…, el vell, Ser Arlan, solia dir que jo era obtús com la muralla d’un castell i més lent que un bou. 

			—I fort com un bou, per l’aspecte que teniu —va dir en Baelor Trencallances—. No heu fet cap mal, ser. Poseu-vos dret.

			En Dunk es va aixecar, dubtant de si havia de mantenir el cap cot o si li estava permès de mirar un príncep a la cara. «Parlo amb Baelor Targaryen, príncep de Rocadrac, la Mà del Rei, i hereu natural del Tron de Ferro d’Aegon el Conqueridor». Què podria gosar dir un cavaller errant a tal persona? 

			—Li vau tornar el cavall i l’armadura sense demanar-ne cap rescat, me’n recordo —va quequejar—. El vell… Ser Arlan em va dir que vós éreu l’ànima de la cavalleria, i que algun dia els Set Regnes estarien segurs a les vostres mans.

			—Espero que això no sigui fins d’aquí a molts anys —va dir el príncep Baelor.

			—És clar —va dir en Dunk, atabalat. Va estar a punt de dir: «No volia dir que el rei s’hagués de morir», però es va aturar a temps—. Disculpeu, senyor. Altesa, vull dir.

			Més tard del compte, es va recordar que l’home robust de la barba platejada s’havia adreçat al príncep Baelor com a germà. «Ell també porta la sang del drac, mira que soc ximple». Només podia ser el príncep Maekar, el més jove dels quatre fills del rei Daeron. El príncep Aerys era afeccionat als llibres i el príncep Rhaegel estava boig, era apocat i malaltís. Cap dels dos no era probable que travessés el regne per assistir a un torneig. En canvi, de Maekar es deia que era un guerrer temible per mèrits propis, encara que sempre estava a l’ombra del germà gran. 

			—Voleu figurar a les llistes, oi? —li va preguntar el príncep Baelor—. La decisió correspon al mestre del torneig, però no veig cap motiu per negar-vos-ho.

			El majordom va inclinar el cap.

			—Com digueu, senyor.

			En Dunk va intentar tartamudejar un «gràcies», però el príncep Maekar el va tallar.

			—Molt rebé, ser, esteu agraït. Ara aneu-vos-en.

			—Heu de perdonar el meu noble germà, ser —va dir el príncep Baelor—. Dos dels seus fills s’han perdut quan venien cap aquí, i passa ànsia per ells.

			—Les pluges de la primavera han fet créixer molts torrents —va dir en Dunk—. Potser els prínceps només s’han retardat.

			—No he vingut aquí per rebre consells d’un cavaller errant —va etzibar el príncep Maekar al seu germà.

			—Us en podeu anar, ser —va indicar el príncep Baelor a en Dunk, no sense amabilitat.

			—Sí, senyor. —En Dunk es va inclinar i va fer mitja volta.

			Però abans no pogués marxar, el príncep el va cridar.

			—Una cosa més, ser. Vós no teniu la sang de Ser Arlan?

			—Sí, milord. Vull dir no. No la tinc.

			[image: Il·lustració d’un home assegut en un tron envoltat d’altres homes amb els llavis presos.]

			El príncep va assentir mirant l’escut abonyegat que en Dunk portava i el calze alat que exhibia al davant. 

			—A dreta llei, només un fill legítim té dret a heretar les armes d’un cavaller. Us heu de procurar un altre blasó, ser, un de propi. 

			—Ho faré —va dir en Dunk—. Gràcies una altra vegada, Altesa. Lluitaré valerosament, ja ho veureu. «Tan valent com en Baelor Trencallances», solia dir el vell.

			 

			 

			Els venedors de vi i de salsitxes feien bon calaix, i les prostitutes voltaven descaradament entre les parades i els pavellons. Algunes eren prou boniques, en particular, una noia pèl-roja. En Dunk no es va poder estar de mirar-li els pits, com se li movien sota el vestit folgat quan ella li va passar pel costat molt a poc a poc. Es va recordar de la plata que tenia a la bossa. «La podria tenir, si volgués. Segur que li agradaria el dring de les meves monedes; me la podria endur al campament i tenir-la-hi tota la nit, si volgués». No havia estat mai amb una dona, i era conscient que es podia morir a la primera justa. Els tornejos podien ser perillosos…, però les prostitutes també ho podien ser, segons l’havia avisat el vell. «Em podria robar mentre dormo, i què faria llavors?». Quan la pèl-roja li va donar una ullada per sobre de l’espatlla, en Dunk va moure el cap i se’n va anar.

			Va trobar l’Egg a l’espectacle de titelles, assegut amb les cames encreuades a terra, amb la caputxa de la capa posada fins ben endavant per tapar-se la calba. El nen havia tingut por d’entrar al castell, cosa que en Dunk havia atribuït a parts iguals a la timidesa i la vergonya. «No es considera digne d’estar amb senyors i dames, i encara menys amb grans prínceps». A ell li passava el mateix quan era petit. El món de fora del Cau de Puces li feia pànic, tot i que també l’atreia molt. «L’Egg tan sols necessita temps, res més». De moment, li havia semblat més benèvol donar unes quantes monedes de coure al nen i deixar que s’ho passés bé entre les parades que no endur-se’l a dins del castell de mal grat.

			Aquest matí, les titellaires representaven la història d’en Florian i la Jonquil. La dornesa grassa movia en Florian, amb una armadura que era com un vestit de bufó, mentre que la noia alta manejava els fils de la Jonquil. 

			—Tu no ets un cavaller —deia ella mentre la boca del titella es movia com si parlés—. Et conec. Tu ets en Florian el Bufó.

			—Sí, senyora —responia l’altre titella, mentre s’agenollava—. El bufó més gran que ha viscut mai, i un gran cavaller, també.

			[image: Il·lustració d’una dona i un homenet vestit amb roba de quadres i un elm.]

			—Bufó i alhora cavaller? —es va estranyar la Jonquil—. Això no ho havia sentit mai.

			—Dolça dama —va dir en Florian—, pel que fa a les dones, tots els homes són bufons i alhora cavallers.

			Era un bon espectacle, trist i alhora dolç, amb un animat combat d’espases al final i un gegant molt ben pintat. Quan es va haver acabat, la dona grassa es va internar entre el públic per recollir monedes mentre la noia desava els titelles.

			En Dunk va agafar l’Egg i se’n va anar cap a ella.

			—Senyor? —va dir ella, amb una mirada de reüll i un mig somriure. Era un pam més baixa que ell, però, així i tot, era més alta que qualsevol altra noia que hagués vist mai. 

			—Ha sigut molt bo! —va exclamar l’Egg, entusiasmat—. M’agrada com els fas moure, la Jonquil, el drac i tot. L’any passat vaig veure un espectacle de titelles, però tots es movien a batzegades. Els teus són més fins.

			—Gràcies —li va respondre ella, educadament.

			—Les figures estan ben treballades, també. Sobretot, el drac. Una bèstia espantosa. L’has fet tu? —va preguntar en Dunk.

			[image: Il·lustració d’un home amb una espasa i un escut. Al seu costat hi ha una dona amb un titella d’un drac i un nen amb una caputxa.]

			Ella va assentir. 

			—El meu oncle les talla, i jo les pinto.

			—Em podries pintar una cosa? Tinc diners per pagar-te. —Es va despenjar l’escut de l’espatlla i el va girar per ensenyar-l’hi—. He de tapar el calze amb alguna cosa.

			La noia va donar un cop d’ull a l’escut, i després a ell.

			—Què hi voldríeu fer?

			En Dunk no ho havia pensat. Si no era el calze alat del vell, què podia ser? No li venia res al cap. «Dunk el gamarús, més obtús que la muralla d’un castell».

			—Eh… No n’estic segur. —Va notar, avergonyit, que les orelles ja se li posaven vermelles—. Deus pensar que soc ben ximple.

			—Tots els homes són bufons i, alhora, cavallers —li va dir ella, somrient.

			—De quin color és la pintura que tens? —va preguntar, esperant que així li vingués alguna idea.

			—Puc barrejar pintures i fer qualsevol color que vulgueu.

			El to marró del vell sempre li havia semblat apagat, a en Dunk.

			—El camp hauria de ser del color de la posta de sol —va dir de cop i volta—. Al vell li agradaven les postes. I l’emblema…

			—Un om —va dir l’Egg—. Un gran om, com el del costat del gorg, amb el tronc marró i les branques verdes.

			—Sí —va dir en Dunk—. Això em serviria. Un om…, però amb una estrella fugaç a sobre. Ho podries fer?

			La noia va assentir.

			—Doneu-me l’escut. El pintaré aquesta nit mateix, i us el tornaré demà al matí.

			En Dunk l’hi va donar. 

			—Em dic Ser Duncan l’Alt.

			—Jo, Tanselle —va dir rient—. Tanselle Alta com un Pi, em solien dir els infants.

			—No ets massa alta —es va afanyar a dir en Dunk—. Ets just ideal per… —Es va adonar del que estava a punt de dir i es va posar vermell com un tomàquet.

			—Per…? —va demanar la Tanselle, inclinant el cap, encuriosida.

			—Per als titelles —va acabar de dir, amb una veu apagada.

			 

			 

			El primer dia del torneig va despuntar clar i assolellat. En Dunk va comprar un sac de menjar perquè poguessin prendre ous d’oca, pa fregit i cansalada per esmorzar, però, quan tot va estar cuit, es va adonar que no tenia gana. Tenia la panxa dura com una pedra, malgrat que sabia que avui no lluitaria. El dret al primer desafiament requeia en els cavallers de llinatge més alt i de més renom, i en els senyors i els seus fills, així com en els campions d’altres tornejos.

			L’Egg no va parar de xerrar mentre esmorzava, parlava d’un home i de l’altre, i de com els aniria. «No es burlava de mi quan em va dir que coneixia tots els millors cavallers dels Set Regnes», va pensar en Dunk, apesarat. Li resultava humiliant escoltar tan atentament el que explicava un nen orfe escanyolit, però els coneixements de l’Egg li podien ser útils, si s’havia d’enfrontar amb un d’aquells homes en una justa.

			Pel prat es movia una aglomeració de gent turbulenta, enmig de la qual tothom s’intentava obrir pas a cops de colze per tenir més bona vista. En Dunk en sabia tant com qualsevol, d’obrir-se pas, i era més alt que la majoria. Es va esquitllar cap endavant, fins a una elevació a uns sis metres de la tanca. L’Egg es va queixar que l’únic que veia eren culs, i llavors en Dunk se’l va posar a collibè.

			A l’altra banda del camp, la tribuna dels nobles s’omplia de senyors i dames d’origen il·lustre, alguns vilatans rics i una vintena de cavallers que havien decidit que no competirien aquell dia. Del príncep Maekar, no en va veure ni rastre, però sí que va reconèixer el príncep Baelor al costat de Lord Ashford. El sol se li reflectia al fermall daurat que li subjectava la capa a l’espatlla i a la fina diadema que duia a les temples. Però, a banda d’això, vestia amb molta més senzillesa que la majoria dels altres senyors. 

			—La veritat és que no sembla un Targaryen, amb aquells cabells foscos —va dir en Dunk a l’Egg.

			—Diuen que s’assembla a la mare —li va recordar el nen—. Era una princesa de Dorne.

			Els cinc campions havien muntat els pavellons a l’extrem nord de la lliça, i el riu els quedava just al darrere. Els dos més petits eren de color taronja, i els escuts que s’exhibien a les seves portes lluïen un sol blanc amb un xebró també blanc. Devien ser els dels fills de Lord Ashford, l’Androw i en Robert, germans de la bella donzella. En Dunk no havia sentit mai cap cavaller que parlés de les seves proeses, cosa que significava que segurament serien els primers a caure.

			Al costat dels pavellons taronges n’hi havia un d’un to verd intens, molt més gran. La rosa daurada d’Altjardí hi onejava al capdamunt, i aquell mateix emblema adornava el gran escut verd que havien disposat en un costat de la porta. 

			—Aquell és en Leo Tyrell, senyor d’Altjardí —va apuntar l’Egg.

			—Ja ho sabia —va respondre en Dunk, molest—. El vell i jo vam servir a Altjardí abans que tu nasquessis. —Amb prou feines si es recordava d’aquell any, però Ser Arlan sovint parlava de «Leo Espinallarga», tal com de vegades l’anomenaven, un justador sense parió, malgrat que els cabells ja li grisejaven—. Aquell deu ser Lord Leo, el del costat de la tenda, l’home prim de barba grisa vestit de verd i daurat.

			—Sí —va dir l’Egg—. Una vegada el vaig veure a Port Reial. No us interessa desafiar-lo, ser.

			—No t’he demanat pas consell sobre qui he de desafiar, napbuf.

			El quart pavelló estava confeccionat amb peces de tela en forma de rombe, de colors roig i blanc alternats. En Dunk no coneixia aquell emblema, però l’Egg el va informar que pertanyia a un cavaller de la vall d’Arryn anomenat Ser Humfrey Hardyng. 

			—L’any passat va guanyar un gran combat cos a cos a Estany Donzella, ser, i va desmuntar Ser Donnel de Vallfosca i els senyors Arryn i Royce justant a les llices.

			L’últim pavelló era el del príncep Valarr. Estava fet de seda negra, amb un reguitzell de pendons de color escarlata acabats en punta que penjaven del sostre, talment com unes flames allargades. L’escut, col·locat al suport, era negre lluent, ornat amb el drac tricèfal de la Casa Targaryen. Un dels cavallers de la Guàrdia Reial s’estava al costat de l’escut, amb l’armadura blanca resplendent que ressaltava davant del negre de la tenda. Veient-lo allà, en Dunk es va preguntar si algun dels aspirants s’atreviria a tocar l’escut del drac. Al cap i a la fi, en Valarr era net del rei i fill d’en Baelor Trencallances.

			No li hauria calgut preocupar-se’n. Quan les cornetes van sonar per convocar els reptadors, els cinc campions de la donzella van ser cridats a defensar-la. En Dunk va sentir els murmuris emocionats de la multitud quan els aspirants van arribar d’un en un a l’extrem sud de les llices. Els heralds van anunciar successivament, amb veu potent, el nom de cada cavaller. Els homes s’aturaven davant de la tribuna dels nobles per abaixar les llances a tall de salutació a Lord Ashford, el príncep Baelor i la donzella, i tot seguit giraven cap a l’extrem nord del camp per escollir els adversaris. El Lleó Gris de Roca Casterly va tustar l’escut de Lord Tyrell, mentre que el seu hereu de cabells daurats, Ser Tybolt Lannister, va desafiar el fill gran de Lord Ashford. Lord Tully d’Aigüesvives va picar sobre l’escut decorat amb rombes de Ser Humfrey Hardyng, Ser Abelar Hightower va tocar el d’en Valarr i l’Ashford més jove va ser convocat per Ser Lyonel Baratheon, el cavaller a qui anomenaven la «Tempesta Riallera».

			Els reptadors van tornar al trot a la punta sud de les llices per esperar els respectius rivals: Ser Abelar, de plata i els colors del fum, amb una torre de guaita de pedra a l’escut, coronada amb foc; els dos Lannister de vermell, amb el lleó daurat de Roca Casterly; la Tempesta Riallera, resplendent amb tela d’or, ornada amb un cérvol negre al plastró i a l’escut, i unes banyes de ferro a l’elm, i Lord Tully, cobert amb una capa de ratlles blava i vermella, subjectada amb una truita de riu platejada a cada espatlla. Van apuntar les llances de tres metres i mig cap al cel, alhora que els cops de vent fuetejaven els pendons i els feien onejar.

			A la punta nord del camp, els escuders subjectaven els destrers protegits amb vistosos arnesos perquè els campions muntessin. Aquests es van posar l’elm, van empunyar llança i escut i van igualar en esplendor els seus rivals: les sedes ataronjades ondulants dels Ashford, els rombes vermells i blancs de Ser Humfrey, Lord Leo i el corser blanc amb guarniments de setí verd i roses daurades estampades i, evidentment, en Valarr Targaryen. El cavall del Príncep Jove, negre com la nit, harmonitzava amb el color de la seva armadura, la llança, l’escut i els guarniments. A sobre de l’elm reposava un drac tricèfal brillant amb les ales esteses d’un vermell intens, esmaltat, i a la superfície negra lluent de l’escut ostentava el drac bessó. Cada un dels defensors portava una tira de seda de color taronja nuada en un braç, la penyora de la bella donzella.

			Quan els campions van trotar cap a les seves posicions, al prat del Gual de la Cendra es va fer un silenci gairebé absolut. Llavors va sonar un corn i, en un batre d’ulls, la calma es va convertir en una forta cridòria. Deu parells d’esperons daurats es van clavar als flancs de deu enormes cavalls de batalla; un miler de veus van començar a cridar i bramar; quaranta cascos ferrats van picar i aixafar l’herba; deu llances es van aplanar i anivellar. Quasi semblava que el prat tremolava, i campions i reptadors van confluir en un xoc destructor de fusta i acer. Al cap d’un instant, els genets s’havien deixat enrere l’un de l’altre, i ja giraven per escometre novament. Lord Tully es va balancejar sobre la sella, però va aconseguir aguantar-hi a sobre. Quan la gernació assistent es va adonar que totes deu llances s’havien trencat, es va alçar un fort clam d’entusiasme. Allò era un auguri magnífic per a l’èxit del torneig, i un testimoni de l’habilitat dels contrincants.

			Els escuders van lliurar llances noves als justadors per substituir les trencades, que van deixar de banda, i una altra vegada els esperons es van clavar fondo. En Dunk notava com la terra li tremolava sota els peus. Assegut sobre les seves espatlles, l’Egg cridava tot content i movia enlaire aquells braços prims com uns bastonets. El Príncep Jove va ser el que els va passar més a prop. En Dunk va veure com la punta de la seva llança negra besava la torre de guaita de l’escut del seu rival, en relliscava i el colpejava al plastró, just alhora que la llança de Ser Abelar s’estellava tota en picar contra el plastró d’en Valarr. El corser gris amb els guarniments de tons plata i grisos va recular amb la força del cop, i Ser Abelar Hightower va ser alçat del cavall després de perdre els estreps i va anar a parar a terra amb una violenta patacada.

			Lord Tully també era a terra, descavalcat per Ser Humfrey Hardyng, però ell es va aixecar amb un bot de seguida i va desembeinar l’espasa. Ser Humfrey va llençar la llança —intacta— a un costat i va desmuntar per continuar la lluita a peu dret. Ser Abelar no era tan àgil. L’escuder va córrer cap a ell, li va afluixar l’elm i va demanar ajuda. Dos criats van alçar el cavaller estabornit pels braços i el van acompanyar de tornada al pavelló. En altres indrets del camp, els sis cavallers que encara estaven muntats ja es trobaven en plena tercera cursa. Les noves llances es van trencar a miques, i aquesta vegada Lord Leo Tyrell va apuntar la seva amb tanta destresa que va arrencar l’elm del cap del Lleó Gris. Amb la cara a la vista, el senyor de Roca Casterly va alçar la mà a manera de salutació i va desmuntar, donant-se per vençut. Aleshores, Ser Humfrey ja havia obligat Lord Tully a rendir-se; s’havia mostrat tan hàbil amb l’espasa com ho era amb una llança.

			En Tybolt Lannister i l’Androw Ashford es van enfrontar sobre el cavall tres vegades més fins, que Ser Androw, finalment, va perdre l’escut, la sella i el combat, tot alhora. El jove Ashford va durar encara més, i va trencar ni més ni menys que nou llances contra Ser Lyonel Baratheon, la Tempesta Riallera. Campió i aspirant van caure tots dos de la sella a la desena cursa, però es van aixecar alhora per continuar lluitant, espasa contra maça. Al final, un Ser Robert Ashford malparat va reconèixer la derrota, però a la tribuna dels nobles el seu pare no es veia gens decebut. Certament, a tots dos fills de Lord Ashford els havien desbancat de les files dels campions, però els nois s’havien captingut amb noblesa contra dos dels millors cavallers dels Set Regnes.

			«Jo he de fer encara més bon paper, tanmateix», va pensar en Dunk mentre mirava com vencedor i vençut es feien una abraçada i sortien junts del camp. «No n’hi ha prou, que lluiti bé i em guanyin. Almenys he de guanyar la primera justa. Si no, ho perdré tot». 

			Ser Tybolt Lannister i la Tempesta Riallera ara ocuparien els seus llocs entre els campions, substituint els homes que havien derrotat. Els pavellons de color taronja ja s’abaixaven. Pocs metres més enllà, el Príncep Jove estava assegut còmodament en una cadira de camp elevada davant de la seva gran tenda negra. S’havia tret l’elm. Tenia els cabells negres com el seu pare, però amb un floc clar que en destacava. Un servent li va portar una copa de plata i en va beure un glop. «Aigua, si és llest», va pensar en Dunk. «Vi, si no ho és». Sense adonar-se’n, rumiava si en Valarr realment havia heretat una mica de la destresa del seu pare o si simplement havia tingut sort perquè li havia tocat l’adversari més fluix. 

			Un toc de trompetes va anunciar que tres nous reptadors havien entrat a les llices. Els heralds en van proclamar els noms. 

			—Ser Pearse, de la Casa Caron, Senyor de les Marques. —Lluïa una arpa platejada a l’escut, per bé que la sobrevesta que duia era estampada amb rossinyols. 

			—Ser Joseth, de la Casa Mallister, de Vetllamar. —Ser Joseth duia un elm alat; a l’escut, una àguila platejada volava per un cel de color blau indi. 

			—Ser Gawen, de la Casa Swann, Senyor de Timó de Pedra, al cap de la Ira. —Un parell de cignes, l’un negre i l’altre blanc, lluitaven amb fúria en el seu escut d’armes. L’armadura i la capa, i els guarniments del cavall, eren un devessall de blanc i negre, també, completat per les ratlles de la beina i la llança.

			[image: Il·lustració de quatre homes fent sonar un corn.]

			Lord Caron, arpista i cantor, a més de cavaller prestigiós, va tocar amb la punta de la llança la rosa de Lord Tyrell. Ser Joseth va picar sobre els rombes de Ser Humfrey Hardyng. I el cavaller de blanc i negre, Lord Gawen Swann, va desafiar el príncep negre amb el guardià blanc. En Dunk es va fregar la barbeta. Lord Gawen era encara més gran que el vell, i el vell ja era mort. 

			—Egg, quin d’aquests reptadors és el menys perillós? —va preguntar al nen, que era sobre les seves espatlles; pel que semblava, en sabia un niu, sobre aquests cavallers. 

			—Lord Gawen —va respondre el nen de seguida—. El rival d’en Valarr.

			—Del príncep Valarr —el va corregir—. Un escuder ha de parlar amb cortesia, nen.

			Els tres reptadors van ocupar els seus llocs quan els tres campions van muntar. Al seu voltant, els homes feien apostes i encoratjaven a crits els seus preferits, però en Dunk només tenia ulls per al príncep. A la primera passada va clavar un cop de refilada a l’escut de Lord Gawen. La punta roma de la llança va relliscar cap a un costat, igual com havia fet amb Ser Abelar Hightower, sols que aquesta vegada la llança es va desviar cap a l’altre costat, cap al buit. En canvi, la llança de Lord Gawen va tocar de ple contra el pit del príncep, i en Valarr va estar a punt de caure durant un segon, però va aconseguir aguantar sobre la sella. 

			[image: Il·lustració d’un grup de gent mirant a varis homes i cavalls davant d’un campament.]

			A la segona cursa per la lliça, en Valarr va girar la llança cap a l’esquerra per apuntar-la al pit del rival, però, en comptes del pit, el va tocar a l’espatlla. Tot i això, el cop va ser prou fort perquè el vell cavaller perdés la llança. Lord Gawen va fer girar un braç enlaire per recuperar l’equilibri, però va caure. El Príncep Jove va saltar de la sella i va desembeinar l’espasa, però l’home que era a terra li va fer un senyal perquè s’apartés i es va alçar la visera. 

			—Em rendeixo, Altesa —va cridar—. Una bona justa.

			Els senyors de la tribuna se’n van fer ressò, i cridaven: «Bona justa! Bona justa!», quan en Valarr es va agenollar per ajudar el senyor de cabells grisos a posar-se dret.

			—No ho ha sigut pas —va protestar l’Egg. 

			—Calla o ja te’n pots tornar al campament.

			Més enllà, a Ser Joseth Mallister el treien del camp inconscient, mentre el senyor de l’arpa i el de la rosa s’enfrontaven entre ells abrivadament amb alabardes de tall esmussat. La multitud bramava entusiasmada. En Dunk estava tan absort en en Valarr Targaryen, que amb prou feines si els veia. «És un cavaller normalet, res de l’altre món», li rondava pel cap. «Si lluités contra ell tindria possibilitats. Si els déus fossin benèvols, potser fins i tot el descavalcaria, i una vegada fóssim a terra, el meu pes i la meva força serien decisius».

			—Ataca’l! —va cridar l’Egg tot content, movent el cul sobre les espatlles d’en Dunk portat per l’emoció—. Ataca’l! Clava-li un cop! Sí! El tens allà, és allà mateix! 

			Semblava que era Lord Caron, a qui animava. L’arpista tocava una altra mena de música ara, i feia recular cada cop més Lord Leo mentre l’acer ressonava sobre l’acer. El públic semblava dividit gairebé a parts iguals entre ells, de manera que les aclamacions i malediccions es barrejaven lliurement en l’ambient matinal. De l’escut de Lord Leo saltaven estelles de fusta i trossets de pintura, quan la destral de Lord Pearse arrencava els pètals de la seva rosa daurada, d’un en un, fins que l’escut al final es va estellar i es va esberlar del tot. Però, mentre es partia, el cap de la destral es va quedar clavat un instant dins la fusta…, i la destral de Lord Leo va colpejar sobre el mànec de l’arma del rival i el va trencar a poc més d’un pam de la seva mà. L’home va llençar l’escut trencat a un costat i, de sobte, va passar a atacar ell. Moments després, el cavaller arpista clavava un genoll a terra i entonava la rendició.

			Durant la resta del matí i fins ben entrada la tarda, la tònica va ser la mateixa: els reptadors entraven al camp de dos en dos o de tres en tres, i a vegades, cinc alhora. Les trompetes sonaven, els heralds n’anunciaven els noms, els cavalls de batalla carregaven, la multitud els aclamava, les llances es partien com branques i les espases ressonaven en xocar contra els elms i les cotes de malla. Tal com van coincidir el poble humil i els grans senyors, va ser un dia de justes esplèndid. Ser Humfrey Harding i Ser Humfrey Beesbury, un jove i atrevit cavaller que anava de ratlles grogues i negres, amb tres ruscos a l’escut, van estellar una dotzena de llances cada un, pel cap baix, en una lluita èpica que el poble menut aviat va començar a qualificar de La Batalla dels Humfrey. A Ser Tybolt Lannister el va desmuntar Ser John Penrose, i en caure se li va trencar l’espasa, però es va defensar només amb l’escut, va guanyar la justa i va quedar campió. Ser Robyn Rhysling, un vell cavaller canós i borni, amb la barba també grisenca, va perdre l’elm, arrabassat per la llança de Lord Leo al primer encontre, però es va negar a rendir-se. Van cavalcar tres vegades més l’un de cara a l’altre, i el vent esvalotava els cabells de Ser Robyn mentre les estelles de les llances trencades li passaven volant al voltant de la cara descoberta com ganivets de fusta. En Dunk ho va trobar encara més prodigiós quan l’Egg li va explicar que Ser Robyn havia perdut l’ull per una estella d’una llança trencada feia encara no cinc anys. Leo Tyrell va ser massa cavallerós per apuntar una altra llança al cap desprotegit de Ser Robyn, però, així i tot, en Dunk va quedar astorat del coratge i l’obstinació d’en Rhysling (o era insensatesa?). Al final, el senyor d’Altjardí va clavar un cop contundent al plastró de Ser Robyn, just a sobre del cor, i el va engegar a terra fent tombarelles.

			[image: Il·lustració de dos cavallers amb escut i destrals en plena lluita. De fons es veuen tendes i gent mirant-se’ls.]

			[image: Il·lustració d’un grup d’homes i dones mirant en la mateixa direcció des de darrera d’una barana. Alguns tenen la boca molt oberta, altres se la tapen amb la mà…]

			Ser Lyonel Baratheon també va disputar diverses justes magnífiques. Contra rivals inferiors, sovint esclafia a riure sorollosament al moment que li tocaven l’escut, i reia tota l’estona que muntava, carregava i quan feia saltar els oponents dels estreps. Si els seus contrincants portaven algun tipus de cresta a l’elm, Ser Lyonel hi clavava un cop de llança i enviava l’adorn volant cap a la multitud. Les crestes eren objectes adornats, fets de fusta tallada o cuir amb una forma determinada, i a vegades eren daurats i esmaltats, o fins i tot podien ser de plata massissa, de manera que els homes a qui colpejava no els agradava aquest costum, que convertia Ser Lyonel en un gran favorit del comú del públic.

			[image: Il·lustració d’un cavaller muntant a cavall amb una espasa i un escut aixecats. Darrera seu hi ha dos homes a terra i tres més asseguts.]

			Al cap de no gaire, només l’escollien homes que no portaven cresta. Ara bé, en Dunk pensava que per molt fort i molt sovint que Ser Lyonel rigués quan derrotava un rival, els honors del dia haurien de recaure en Ser Humfrey Hardyng, que havia donat una lliçó d’humilitat a catorze cavallers, tots ells formidables.

			Mentrestant, el Príncep Jove seia davant del pavelló negre, bevia de la copa de plata i, de tant en tant, s’aixecava per muntar a cavall i vèncer un altre adversari de segona fila. Havia obtingut nou victòries, però a en Dunk li semblava que totes eren intranscendents. «Els qui ha vençut són vells, escuders ascendits de sobte i uns quants senyors d’alta estirp i escassa destresa. Els homes realment perillosos passen per davant del seu escut com si no el veiessin».

			[image: Il·lustració d’un home assegut en un tron amb una copa entre els dits. Al seu costat hi ha un cavaller i un monjo sostenint un plat i un càntir.]

			Avançada la jornada, un potent toc de trompetes metàl·lic va anunciar l’entrada d’un altre aspirant a les llices. Muntava un gran corser roig amb els guarniments negres acoltellats, uns talls que deixaven a la vista els tons grocs, vermells vius i ataronjats de sota. Quan es va atansar a la tribuna per fer la salutació, en Dunk li va veure la cara a sota de la visera aixecada i va reconèixer el príncep que havia conegut als estables de Lord Ashford.

			L’Egg li va prémer fort les cames al voltant del coll.

			—Ei, afluixa! —va protestar en Dunk, que li va apartar les cames—. Que em vols ofegar?

			[image: Il·lustració d’un home amb un nen sobre les espatlles mirant endavant. Darrere seu molta gent mirant en la mateixa direcció.]

			—El príncep Aerion Flamabrillant —va cridar l’herald—. De la Fortalesa Roja de Port Reial, fill d’en Maekar, príncep del Palau d’Estiu de la Casa Targaryen, net de Daeron el Bo, el segon del seu nom, rei dels àndals, dels rhoynar i dels primers homes, i senyor dels Set Regnes.

			L’Aerion portava un drac tricèfal a l’escut, però estava representat amb uns colors molt més vius que el d’en Valarr: un cap era taronja, un altre groc i un tercer vermell, i les flames que treien tenien la brillantor del pa d’or. La sobrevesta que duia era un remolí de fum i foc entrellaçats, i el seu elm negre estava coronat per una cresta de flames vermelles esmaltades.

			Després de fer una pausa per abaixar la llança davant del príncep Baelor, una pausa tan breu que gairebé va ser d’esquitllada, va galopar cap a la punta nord del camp, passant per davant del pavelló de Lord Leo i del de la Tempesta Riallera, i no va afluixar el pas fins que es va atansar a la tenda del príncep Valarr. El Príncep Jove es va aixecar i es va quedar al costat de l’escut amb posat tibat. Per un moment, en Dunk va tenir la certesa que l’Aerion es proposava donar-li un cop…, però llavors va riure i se’n va anar al trot, i va engegar un fort cop de llança als rombes de Ser Humfrey Hardyng. 

			[image: Il·lustració d’un cavaller amb una llança sobre un cavall que aixeca les potes del davant. Al fons hi ha un campament amb tot de gent mirant darrera d’una tanca.]

			—Sortiu, sortiu, jove cavaller —va cantar amb una veu clara i forta—. Ha arribat l’hora que us enfronteu amb el drac.

			Ser Humfrey va inclinar el cap amb formalitat cap al seu oponent quan li van portar el destrer, però li va fer cas omís mentre muntava, es cordava l’elm i agafava la llança i l’escut. Els espectadors van callar quan els dos cavallers van ocupar els seus llocs respectius. En Dunk va sentir el clac metàl·lic quan el príncep Aerion es va abaixar la visera. Va sonar la corneta.

			Ser Humfrey va arrencar a poc a poc i va anar accelerant el pas. En canvi, el rival, amb els talons, havia clavat un bon cop d’esperons al seu corser i venia a tota brida. L’Egg va tornar a estrènyer les cames.

			—Mata’l! —va cridar tot d’un plegat—. Mata’l, és aquí mateix! Mata’l, mata’l, mata’l! 

			En Dunk no sabia del cert a quin dels dos cavallers cridava.

			La llança del príncep Aerion, amb la punta daurada i pintada de ratlles vermelles, taronges i grogues, es va abaixar cap a l’altre costat de la tanca. «Massa baixa, massa baixa», va pensar en Dunk al moment que ho va veure. «No tocarà el genet, sinó que la clavarà al cavall de Ser Humfrey; l’ha d’apujar». Aleshores, amb un esglai creixent, va començar a intuir que això era justament el que l’Aerion es proposava fer. «No pot ser que vulgui…».

			A l’últim instant possible, el corser de Ser Humfrey es va alzinar davant la punta que se li atansava, amb els ulls esbatanats de terror, però era massa tard. La llança de l’Aerion va enxampar l’animal just per sobre de la cuirassa que li protegia l’estèrnum, i li va sortir pel costat de darrere del coll, enmig d’un raig de sang brillant. El cavall es va precipitar cap a un costat entre forts renills, i en caure va tombar la tanca de fusta i la va trencar a trossos. Ser Humfrey va intentar saltar del cavall, però un peu li va quedar enganxat a l’estrep. Va proferir un fort bram quan la cama se li va esclafar entre la tanca trencada i el cavall caigut.

			El prat del Gual de la Cendra en ple cridava. Uns homes van sortir corrent cap al camp per alliberar Ser Humfrey, però el corser, que moria enmig d’un dolor agònic, els clavava coces quan s’hi atansaven. L’Aerion, que havia passat rabent, esquivant la massacre ben despreocupat, i havia arribat fins al final de la lliça, va fer girar el cavall en rodó i hi va tornar al galop. Ell també cridava, encara que en Dunk no entenia el que deia, amb els brams quasi humans del cavall moribund. L’Aerion va saltar de la sella i va desembeinar l’espasa alhora que es dirigia cap al rival caigut. Els seus propis escuders i un de Ser Humfrey l’en van haver d’apartar. L’Egg es retorçava sobre les espatlles d’en Dunk. 

			[image: Il·lustració d’una llança travessant el coll d’un cavall. Al costat hi ha tot de gent aixecant els braços amb els ulls molt oberts.]

			—Deixa’m baixar —va dir el nen—. Pobre cavall, deixa’m baixar.

			A en Dunk allò també li feia feredat. «Què faria jo, si el Tro acabés així?». Un guàrdia proveït d’una destral va sacrificar el corser de Ser Humfrey, i va posar fi així a aquells brams esgarrifosos. En Dunk va fer mitja volta i es va obrir pas entre la munió de gent. Quan va sortir a camp obert, va deixar l’Egg a terra. Al vailet li havia caigut la caputxa enrere i tenia els ulls vermells. 

			—Això feia esgarrifor de veure-ho, sí —li va dir—, però un escuder ha de ser fort. Temo que en altres tornejos veuràs accidents encara pitjors.

			—Això no ha estat un accident —va replicar l’Egg, amb els llavis tremolosos—. L’Aerion ho ha fet expressament. Vós ho heu vist.

			En Dunk va arrufar les celles. A ell també li ho havia semblat, però costava fer-se la idea que un cavaller pogués ser tan poc cavallerós, i encara menys tractant-se d’un que duia la sang del drac.

			—Jo he vist que un cavaller verd com l’herba de l’estiu ha perdut el control de la llança —va dir, obstinat—, i no en vull sentir a parlar més. Crec que les justes s’han acabat, per avui. Anem, Egg.

			 

			 

			Tenia raó pel que feia a la fi de les conteses d’aquell dia. Quan tot el desgavell va estar resolt, el sol ja era força avall sobre l’horitzó i Lord Ashford havia donat per concloses les justes. 

			A mesura que les ombres del vespre avançaven de mica en mica pel prat, es van encendre un centenar de torxes al llarg de la fila de parades dels mercaders. En Dunk va comprar un corn de cervesa per a ell i mig per al menut, per animar-lo. Van voltar una estona, escoltant una melodia vivaç de gaites i tambors, i van veure un espectacle de titelles sobre Nymeria, la reina guerrera que posseïa deu mil vaixells. Les titellaires només disposaven de dos vaixells, però, així i tot, van aconseguir representar una batalla naval emocionant. En Dunk volia preguntar a la Tanselle si havia acabat de pintar-li l’escut, però veia que la noia estava enfeinada. «M’esperaré fins que hagi acabat, aquesta nit —va decidir—. Potser tindrà set, llavors». 

			—Ser Duncan —va cridar una veu des de darrere seu. I novament—: Ser Duncan. —De sobte, en Dunk es va recordar que aquest era ell—. Avui l’he vist entre els espectadors, amb aquest marrec a les espatlles —li va dir en Raymun Fossoway mentre se li atansava somrient—. De fet, costava no veure’ls, a tots dos.

			—El nen és el meu escuder. Egg, ell és en Raymun Fossoway. —En Dunk va haver d’empènyer el vailet endavant, i llavors l’Egg va acotar el cap i va posar els ulls en les botes d’en Raymun mentre mormolava una salutació.

			—Encantat, vailet —va dir en Raymun amb desimboltura—. Ser Duncan, per què no mireu el torneig des de la galeria? Tots els cavallers hi són benvinguts.

			En Dunk se sentia a gust entre el poble humil i els servents; la idea de reclamar un lloc entre els senyors, les dames i els cavallers amb terres l’incomodava.

			—No hauria volgut pas veure més de prop l’última justa.

			En Raymun va fer una ganyota.

			—Jo tampoc. Lord Ashford ha declarat guanyador Ser Humfrey i li ha concedit el corser del príncep Aerion, però, així i tot, no podrà continuar. Té la cama trencada per dos llocs. El príncep Baelor li ha enviat el seu propi mestre perquè l’atengui. 

			—Posaran un altre campió al lloc de Ser Humfrey?

			—Lord Ashford tenia la intenció de concedir el seu lloc a Lord Caron, o potser a l’altre Ser Humfrey, el que va ser tan bon rival per a en Hardyng, però el príncep Baelor li ha dit que no seria apropiat treure l’escut i el pavelló de Ser Humfrey en aquestes circumstàncies. Crec que continuaran amb quatre campions, en lloc de cinc.

			«Quatre campions —va pensar en Dunk—. En Leo Tyrell, en Lyonel Baratheon, en Tybolt Lannister i el príncep Valarr». Durant aquesta primera jornada ja els havia vist prou per saber que enfront dels tres primers tindria molt poques possibilitats. De manera que només li quedava… 

			«Un cavaller errant no pot reptar un príncep. En Valarr és segon en la línia de successió al Tron de Ferro. És fill d’en Baelor Trencallances i porta la sang d’Aegon el Conqueridor, del Jove Drac i del príncep Aemon, el Cavaller Drac, i jo soc un xicot que el vell va trobar darrere d’una taverna al Cau de Puces».

			Tan sols de pensar-hi li agafava mal de cap.

			—A qui vol desafiar el vostre cosí? —va preguntar a en Raymun.

			—Ser Tybolt, si no hi ha canvis. Estan ben avinguts. Ara bé, el meu cosí està molt atent a totes les justes. Si demà algun home queda ferit o mostra senyals d’esgotament o de feblesa, l’Steffon s’afanyarà a tustar-li l’escut, hi podeu pujar de peus. Ningú no l’ha acusat mai d’un excés de cavallerositat. —Va riure, per treure ferro a aquelles paraules—. Ser Duncan, voleu venir a prendre un got de vi?

			—Tinc un assumpte que em reclama —va dir en Dunk, que se sentia violent pensant que hauria d’acceptar una hospitalitat a la qual no podia correspondre.

			—Jo us puc esperar aquí i portar-vos l’escut quan la funció de titelles s’hagi acabat, ser —va dir l’Egg—. Més tard representaran la història d’en Symeon Ulls d’Estrella, i faran tornar a lluitar el drac.

			—Au, veieu? Ja teniu l’assumpte resolt, i el vi ens espera —va dir en Raymun—. És d’una collita del Verger, també. No em podeu dir que no. 

			A falta d’excuses, en Dunk no va tenir altre remei que seguir-lo, i va deixar l’Egg a l’espectacle de titelles. La poma de la Casa Fossoway volava per damunt del pavelló de color daurat on en Raymun assistia el seu cosí. Al darrere, dos criats untaven una cabra amb mel i herbes a sobre d’un foc per cuinar. 

			—També hi ha menjar, si teniu gana —va comentar en Raymun amb un to despreocupat quan aguantava la porta de tela alçada per a en Dunk. Un braser encès n’il·luminava l’interior i creava un ambient càlid molt agradable. En Raymun va omplir dues copes de vi—. Diuen que l’Aerion està enfurismat amb Lord Ashford perquè ha concedit el seu corser a Ser Humfrey —va comentar mentre servia el vi—, però m’hi jugo el que vulgueu que ha estat el seu oncle qui l’hi ha aconsellat. 

			Va donar la copa a en Dunk.

			[image: Il·lustració d’un home somrient i aixecant una copa.]

			—El príncep Baelor és un home d’honor.

			—A diferència del Príncep Radiant? —En Raymun va riure—. No us poseu nerviós, Ser Duncan, que estem sols. No és cap secret que l’Aerion és un mala peça. Gràcies als déus que està molt avall en l’ordre de successió al tron.

			—Creieu de debò que ha mort el cavall expressament?

			—Que potser se’n pot dubtar? Si el príncep Maekar hagués estat aquí, la cosa hauria anat d’una altra manera, us ho prometo. L’Aerion sempre es mostra somrient i cavallerós quan té el seu pare al davant, si el que diuen és veritat, però quan el pare no el veu…

			—M’he fixat que la cadira del príncep Maekar era buida.

			—Se n’ha anat del Gual de la Cendra a buscar els fills, amb en Roland Crakehall de la Guàrdia Reial. Corren històries que fan feredat sobre uns cavallers bandolers que volten per aquí, però jo crec que el príncep ha agafat una bona bufa una altra vegada.

			El vi era fi i afruitat, el millor que en Dunk havia tastat mai. El va paladejar dins la boca i se’l va empassar.

			—Quin príncep és aquest?

			—L’hereu d’en Maekar. Es diu Daeron, com el rei. Li diuen Daeron el Borratxo, però mai davant del seu pare. El fill petit també anava amb ell. Van sortir del Palau d’Estiu junts, però no van arribar al Gual de la Cendra. —En Raymun va buidar la copa i la va deixar en un costat—. Pobre Maekar.

			—Pobre? —va fer en Dunk, estranyat—. El fill del rei?

			—El quart fill del rei —va precisar en Raymun— no és tan agosarat com el príncep Baelor, ni tan llest com el príncep Aerys, ni té tan bon caràcter com el príncep Rhaegel. I ara ha de patir veient com els seus fills són eclipsats pels dels seus germans. A en Daeron li agrada aixecar el colze, l’Aerion és vanitós i cruel, el tercer fill prometia tan poc que el van donar a la Ciutadella perquè el convertissin en mestre, i el petit…

			—Ser! Ser Duncan! —L’Egg va irrompre panteixant. Se li havia abaixat la caputxa, i la llum del braser se li reflectia en aquells grossos ulls brillants—. Heu de venir, de pressa! Fa mal a la noia!

			En Dunk es va posar dret de seguida, desconcertat.

			—Que fan mal? Qui?

			—L’Aerion! —va cridar el nen—. Li fa mal. A la titellaire. Afanyeu-vos! —Va fer mitja volta i va sortir llançat cap a la foscor.

			En Dunk estava a punt de sortir, però en Raymun el va agafar pel braç.

			[image: Il·lustració d’un nen amb els braços estirats cap a un home que està assegut a taula.]

			—Ser Duncan. Ha dit que era l’Aerion. Un príncep de sang reial. Aneu amb compte.

			En Dunk sabia que era un bon consell. El vell li hauria dit el mateix. Però no el podia escoltar. Es va desfer de la mà d’en Raymun i va sortir del pavelló empenyent la porta amb l’espatlla. Va sentir crits que venien del costat de les parades dels comerciants. L’Egg gairebé s’havia perdut de vista. En Dunk va arrencar a córrer darrere seu. Ell tenia les cames llargues, i el nen curtes; en un no res el va atrapar.

			Al voltant de les titellaires s’havia format una rotllana de badocs. En Dunk es va obrir pas a empentes entre ells, sense escoltar les imprecacions. Un soldat amb lliurea reial es va avançar un pas per aturar-lo. En Dunk li va posar una de les seves manasses al pit, el va empènyer i l’home, en perdre l’equilibri, va moure violentament els braços, però va anar a espetegar de cul a terra.

			Havien tombat la parada de les titellaires cap a un costat. La dornesa grassa era a terra i plorava. Un dels soldats havia alçat els titelles d’en Florian i la Jonquil estirant-ne els fils amunt, mentre un altre els calava foc amb una torxa. Tres homes es dedicaven a obrir uns baguls, escampaven més titelles per terra i els trepitjaven. El ninot del drac era a terra amb els altres titelles, amb una ala en un costat, el cap en un altre i la cua trencada en tres trossos. I al mig de tot plegat hi havia el príncep Aerion, resplendent amb un gipó de vellut vermell de mànigues llargues acoltellades. I torçava el braç de la Tanselle amb totes dues mans. Ella estava de genolls a terra i li suplicava. L’Aerion no li feia cas.

			Li va obrir una mà per la força i li’n va agafar un dit. En Dunk es va quedar allà com un ximple, no se sabia avenir del que veia. Llavors va sentir l’espetec, i la Tanselle es va posar a xisclar.

			[image: Il·lustració d’un grup d’homes i dones barallant-se.]

			Un dels homes de l’Aerion va intentar engrapar-lo, i va sortir volant. Llavors en Dunk va fer tres gambades llargues, va agafar el príncep per l’espatlla i el va fer girar amb una estirada. S’havia oblidat de l’espasa i el punyal, a més de tot el que el vell li havia ensenyat a la vida. Va tombar l’Aerion a terra amb un cop de puny i va clavar una puntada de peu a la panxa del príncep. Quan l’Aerion va intentar buscar el seu punyal, en Dunk li va trepitjar el canell i li va engegar una altra puntada, directa a la boca. L’hauria pogut matar a puntades de peu allà mateix, però els homes del príncep se li van abraonar a sobre. Tenia un home a cada braç, i un altre li clavava cops a l’esquena. Tan bon punt es va haver desfet d’un d’ells, ja en tenia dos més a sobre.

			[image: Il·lustració d’un home donant un cop de puny a tres homes més.]

			Al final el van tombar a terra i el van subjectar de braços i cames. L’Aerion tornava a estar dempeus. Tenia la boca ensangonada. S’hi va ficar un dit.

			—M’has afluixat una dent —es va queixar—, o sigui que començarem per fer-te-les saltar totes a tu. —Es va apartar els cabells dels ulls—. Em sones.

			—Em vau prendre per un mosso de quadra.

			L’Aerion va somriure amb la boca tota vermella.

			—Ara me’n recordo. Et vas negar a agafar-me el cavall. Per què has malaguanyat la teva vida? Per aquesta meuca? —La Tanselle estava arraulida a terra, s’agafava la mà ferida. Ell li va donar una empenta amb la punta de la bota—. No s’ho val pas, aquesta. És una traïdora. El drac no hauria de perdre mai.

			«És boig —va pensar en Dunk—, però igualment és fill d’un príncep, i té intenció de matar-me». En aquell moment hauria pogut resar, si hagués sabut alguna oració sencera de cap a cap, però no hi havia temps. Ben just si era a temps d’espantar-se.

			—Res més a dir? —va dir l’Aerion—. Em feu avorrir, ser. —Es va tornar a ficar un dit a dins de la boca ensangonada—. Agafa un martell i fes-li saltar totes les dents, Wate —va ordenar—, i després obrim-lo i li ensenyarem de quin color té els budells.

			—No! —va exclamar una veu infantil—. No li feu mal!

			«Que els déus se’n compadeixin! El nen, atrevit i capverd com ell sol», va pensar en Dunk. Va forcejar per desfer-se dels braços que el subjectaven, però va ser debades. 

			—Tu no badis boca, ximple. Fuig, que et faran mal!

			—No, no me’n faran. —L’Egg s’hi va atansar—. Si me’n fan, hauran de respondre davant del pare. I també de l’oncle. He dit que el deixeu anar. Wate, Yorkel, vosaltres em coneixeu. Feu el que us dic.

			Les mans que li agafaven el braç esquerre havien desaparegut, i després, les altres també. En Dunk no entenia què passava. Els soldats reculaven. Un es va agenollar i tot. Llavors la multitud es va dividir per deixar pas a en Raymun Fossoway. S’havia posat la cota i l’elm, i tenia la mà posada sobre l’espasa. El seu cosí, Ser Steffon, era just darrere seu, i ja havia desembeinat l’espasa. Els acompanyaven mitja dotzena de guàrdies que duien la insígnia de la poma vermella cosida al pit.

			El príncep Aerion no els va parar gens d’atenció. 

			—Pocavergonya insolent —va dir a l’Egg, i va llançar una escopinada sanguinolenta als peus del nen—. Què t’hi ha passat, als cabells?

			[image: Il·lustració d’un nen de peu davant de set soldats que se’l miren.]

			—Me’ls vaig tallar, germà —va dir l’Egg—. No em volia assemblar a tu.

			 

			 

			El segon dia del torneig el cel estava tapat i bufava un vent de ponent amb ratxes fortes. «No hi deurà haver tanta gent, amb el dia que fa», va pensar en Dunk. Els hauria estat més fàcil trobar un lloc a la vora de la barrera per veure les justes de prop. «L’Egg hauria pogut seure sobre la barana i jo m’hauria estat dret darrere seu». 

			En lloc d’això, l’Egg disposaria d’un seient a la tribuna, vestit amb sedes i pell, mentre la vista d’en Dunk estaria limitada a les quatre parets de la cel·la de la torre on els homes de Lord Ashford l’havien confinat. La cel·la tenia una finestra, però donava just en la direcció contrària. Igualment, en Dunk es va encaixonar al seient de sota de la finestra quan el sol va sortir i mirava a fora tot pesarós, cap a la vila, els camps i el bosc. Li havien tret el cinturó de cànem per a l’espasa, alhora que l’espasa i la daga, i també li havien pres els diners. Esperava que l’Egg o en Raymun es recordessin del Castany i el Tro.

			[image: Il·lustració d’un home en una estança darrere d’uns barrots.]

			—L’Egg —va mormolar fluix. 

			El seu escuder, un pobre vailet sortit dels carrers de Port Reial. Havien pres mai tant el pèl a un cavaller? «Dunk el gamarús, obtús com la muralla d’un castell i més lent que un bou».

			No li havien permès de parlar amb l’Egg des que els soldats de Lord Ashford l’havien agafat a l’espectacle de titelles. Ni tampoc amb en Raymun, la Tanselle ni ningú altre, ni tan sols amb el mateix Lord Ashford. Ja dubtava de si tornaria a veure mai més cap d’ells. Pel que sabia, tenien intenció de deixar-lo tancat en aquella petita cambra fins que es morís. «Què em pensava que passaria? —es deia a si mateix amb amargor—. Has tombat un príncep a terra amb un cop de puny i li has clavat una puntada de peu a la cara».

			Sota aquell cel gris, les gales ondulants dels senyors d’alt llinatge i dels grans campions no es veurien tan esplèndides com el dia abans. El sol, murallat rere els núvols, no cauria sobre els elms fent-los brillar, ni faria que les cadenetes de plata i or resplendissin i refulgissin, i, tot i això, en Dunk hauria volgut poder estar entre la gentada per veure les justes. Seria un bon dia per als cavallers errants, per als homes amb cota llisa muntats en cavalls sense guarniments.

			Si més no, els sentia. El so dels corns i dels heralds li arribava bé, i de tant en tant, el brogit de la multitud li anunciava que algú havia caigut, que s’aixecava o que havia acomplert alguna acció especialment agosarada. També sentia soroll de cascos esmorteïts, i molt de tant en tant, els cops d’espases o l’espetec d’una llança. En Dunk s’estremia sempre que sentia aquests espetecs; li recordaven el soroll que havia fet el dit de la Tanselle quan l’Aerion l’hi havia trencat. També sentia altres sorolls, que venien de més a prop: passes al passadís de fora de la porta, cascos de cavalls al pati de sota, crits i veus provinents de les muralles del castell… De vegades ofegaven els sons del torneig. En Dunk pensava que encara sort d’això.

			«El cavaller errant és el tipus de cavaller més autèntic», li havia dit el vell feia molt de temps. «Altres cavallers serveixen els senyors que els mantenen o de qui porten les terres, però nosaltres servim allà on som, servim homes en les causes dels quals creiem. Tot cavaller jura protegir els febles i els innocents, però crec que nosaltres som els que mantenim millor la promesa». Era curiós, però se’n recordava com si fos ara, i això que gairebé les havia oblidat, aquelles paraules. I potser el vell també, cap al final.

			Després del matí va venir la tarda. Els sons distants del torneig es van anar esmorteint i van cessar. El crepuscle es va començar a escolar cap a dins la cel·la, però en Dunk continuava assegut al seient de la finestra. Mirava a fora cap a la foscor creixent, procurant no pensar en la panxa, que tenia ben buida.

			Aleshores va sentir passes i un repic d’unes claus de ferro. Es va estirar i es va posar dret quan la porta s’obria. Van entrar dos guàrdies, l’un amb un llum d’oli a la mà. Els seguia un criat que duia una safata amb menjar. Al darrere hi anava l’Egg. 

			[image: Il·lustració de dos homes amb elms. Un subjecta un llum.]

			—Deixeu el llum i el menjar i marxeu —els va dir el nen.

			Els homes van obeir, tot i que en Dunk es va fixar que havien deixat la gruixuda porta de fusta entreoberta. En sentir l’olor del menjar es va adonar de la gana de llop que tenia. Hi havia pa calent i mel, un bol amb un guisat de pèsols i una broqueta amb cebes rostides i carn ben torrada. Es va asseure al costat de la safata, va partir el pa amb les mans i se’n va ficar un bocí a la boca.

			—No hi ha ganivet —va observar—. S’han pensat que t’apunyalaria, marrec?

			—No m’han dit què pensaven. —L’Egg portava un gipó de llana negra ajustat amb la cintura cenyida i mànigues llargues folrades de setí vermell. Al pit duia cosit el drac tricèfal de la Casa Targaryen—. L’oncle diu que us he de demanar perdó humilment per haver-vos enganyat. 

			—L’oncle —va dir en Dunk—. Que deu ser el príncep Baelor.

			El nen es veia molt avergonyit. 

			—No tenia intenció d’enganyar-vos.

			—Però ho has fet. En tot. Començant pel nom. No he sentit a parlar mai d’un príncep Egg.

			—És el diminutiu d’Aegon. El meu germà Aemon em va posar Egg. Ara és fora, a la Ciutadella. Aprèn a ser mestre. I en Daeron de vegades també em diu Egg, igual que les meves germanes. 

			En Dunk va aixecar la broqueta i va mossegar un tros de carn. Era cabrit, condimentat amb alguna espècia senyorial que no havia tastat mai. Per la barbeta li va regalimar una mica de greix.

			—Aegon —va repetir—. És clar, havia de ser Aegon. Com Aegon el Drac. Quants Aegon han sigut reis?

			—Quatre —va respondre el menut—. Quatre Aegon.

			En Dunk va mastegar, es va empassar la carn i va partir un altre bocí de pa.

			—Per què ho has fet? Volies fer una mena de broma, per deixar en ridícul el ximple cavaller errant?

			—No. —Al nen se li van omplir els ulls de llàgrimes, però es va quedar allà on era, aguantant el xàfec—. Jo havia de fer d’escuder per a en Daeron. És el meu germà gran. Vaig aprendre tot el que havia de saber per ser un bon escuder, però en Daeron no és gaire bon cavaller. No volia participar al torneig, o sigui que quan vam sortir del Palau d’Estiu, es va esquitllar de la nostra escorta, sols que, en comptes de tornar enrere, va anar directament cap al Gual de la Cendra, pensant que no ens hi buscarien. Va ser ell qui em va afaitar el cap. Sabia que el pare enviaria homes a buscar-nos. En Daeron té els cabells normals, d’un castany clar que no destaquen, però jo els tinc com l’Aerion i com el pare.

			[image: Il·lustració d’un nen mirant cap a terra. Al seu costat hi ha un home assegut en una cadira que se’l mira.]

			—La sang del drac —va dir en Dunk—. Cabells daurats i platejats i ulls violacis, ho sap tothom. —«Dunk el gamarús, obtús com la muralla d’un castell».

			—Sí. De manera que en Daeron me’ls va afaitar. Volia que ens estiguéssim amagats fins que s’hagués acabat el torneig. Sols que llavors vós em vau prendre per un mosso de quadra i… —Va abaixar els ulls—. A mi m’era igual si en Daeron lluitava o no, però jo volia fer d’escuder d’algú. Em sap greu, ser. De debò.

			En Dunk el va observar pensatiu. Sabia el que era, quan vols alguna cosa fins al punt que diries una mentida com una casa només per atansar-t’hi.

			—Em pensava que eres com jo —va dir—. Potser ho ets. Sols que no de la manera que em pensava.

			—Tots dos som de Port Reial, això sí —va apuntar el vailet, esperançat.

			En Dunk no es va poder estar de riure.

			—Sí, tu de dalt del Turó d’Aegon i jo de baix de tot.

			—No és gaire lluny, l’una cosa de l’altra, ser.

			En Dunk va mossegar una ceba.

			—T’he de tractar de «senyor», d’«Altesa» o una cosa així?

			—A la cort, sí —va reconèixer el nen—, però la resta del temps, em podeu dir Egg si voleu, ser.

			—Què em faran, Egg?

			—L’oncle us vol veure. Quan hagueu acabat de menjar, ser.

			En Dunk va empènyer la safata a un costat i es va posar dret.

			—Aleshores ja he acabat. Ja vaig clavar una puntada de peu a la boca d’un príncep. Ara no en vull fer esperar un altre.

			 

			 

			Lord Ashford havia cedit les seves estances al príncep Baelor els dies de la seva estada, de manera que va ser a les dependències provisionals del senyor on l’Egg —no, l’Aegon, s’hi havia d’acostumar— el va conduir. En Baelor estava assegut llegint a la llum d’una espelma de cera d’abella. En Dunk es va agenollar davant seu. 

			[image: Il·lustració d’un home agenollat davant d’un altre home assegut en una cadira.]

			—Poseu-vos dret —li va dir el príncep—. Us ve de gust una mica de vi?

			—Com vulgueu, Altesa —va respondre en Dunk

			—Serveix a Ser Duncan una copa del vi negre dolç de Dorne, Aegon —va ordenar el príncep—. Procura no abocar-l’hi a sobre, que ja li has fet prou mal.

			—El nen no el vessarà, Altesa —va dir en Dunk—. És un bon minyó. Un bon escuder. Sé que no em volia fer cap mal. 

			—No cal tenir intenció de fer mal per fer-ne. L’Aegon m’hauria d’haver vingut a veure a mi, quan es va adonar del que feia el seu germà a les titellaires. Però no, va córrer a buscar-vos a vós. No us va fer cap favor. El que vós vau fer, ser… Bé, potser jo hauria fet el mateix al vostre lloc, però soc un príncep del regne, no un cavaller errant. No és mai aconsellable clavar un cop de puny al net d’un rei quan està enrabiat, sigui pel motiu que sigui. 

			En Dunk va assentir molt seriós. L’Egg li va atansar una copa de plata, plena a vessar de vi. Ell la va acceptar i en va fer un bon trago.

			—No suporto l’Aerion! —va saltar l’Egg, amb un to vehement—. I havia d’anar a buscar Ser Duncan, oncle, perquè el castell era massa lluny.

			—L’Aerion és el teu germà —va dir el príncep amb fermesa— i els septons diuen que hem d’estimar els nostres germans. Ara deixa’ns sols, Aegon, que vull enraonar amb Ser Duncan en privat.

			El nen va deixar la gerra de vi i es va inclinar amb fredor.

			—Com desitgeu, Altesa. —Se’n va anar a la porta de l’estança i la va tancar amb suavitat en sortir.

			En Baelor Trencallances va estudiar els ulls d’en Dunk sense pressa.
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